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Festival Nitratnog filma – 20

Kratko i jednostavno – broj 20. Ni više ni manje, ali kada smo naivno 
i puni entuzijazma malo pre krvavog bombardovanja naše zemlje 
otpočeli ovaj festival, isključivo sa sopstvenim slavnim fondom nitrata 
iz Jugoslovenske kinoteke, ni u najluđem snu nismo očekivali da ćemo 
dosegnuti ovaj fantastičan broj. 

Počelo se skoro ni iz čega, pomoću štapa i kanapa, samo uz sopstvene 
nitrate i gvozdenu volju da se nešto što postoji i što se čuva, puno 
umetničkih vrednosti a sklono propadanju, prikaže ljubiteljima filma. 
Postepeno se stvarao tim Boža Jovanović, Marijana Cukućan, Anka 
Pucar, nešto kasnije pristigli su Miodrag Cakić, Boža Marjanović, Jelena 
Stojanović, uz podršku Dinka Tucakovića, Bore Stanojevića, Dragane Milić 
i tadašnjeg direktora ustanove Radoslava Zelenovića. Da ne zaboravimo 
dragocene savete kolege Petra Durovića. Naknadno su pristigli i novi, 
mlađi kadrovi Aleksandra Savić, Marjan Vujović, Bojan Kovačević, Milena 
Gvozdenović, Bane Erdeljanović, Nenad Bekvalac, Petar Mihajlović, 
Marijana Terzin Stojčić, Dubravko Badalić, a ničega ne bi ni bilo da nije 
postojala timska saradnja s kolegama iz službe manipulacije i transporta, 
pikerske službe, Odeljenja digitalizacije i digitalne restauracije, 
biblioteke Kinoteke i službe kino-operatera u Kosovskoj, a kasnije i u 
Uzun Mirkovoj ulici. Na kraju, bila je tu i moja malenkost, i naravno topla 
podrška novog direktora Jugoslava Pantelića.

Festival je rastao i razvijao se, a tokom ovih godina napustili su nas, 
nažalost, Caki, Dinko, Bora i Ankica, ali upravo zbog njih i njima u čast 
nastavili smo dalje. Sada je pred nama slavljenički festival koji smo pripremili 
s radošću, ali bez velike pompe. Od 6. do 16. juna, u trideset dva termina, 
u našim bioskopima biće prikazano četrdeset filmova iz čak trideset tri 
arhiva i srodnih institucija, čime smo dobrano oborili sve naše rekorde po 
broju učesnika. Velika nam je čast što će na festivalu uz filmove iz evropskih 
arhiva biti prikazani i filmovi s drugih kontinenata, iz Sjedinjenih Američkih 
Država, Meksika, Kine i Japana. Festival će kao gosti pratiti i više od trideset 
direktora kinoteka i arhiva, direktora srodnih festivala, arhivista, istoričara 
filma i filmskih kritičara. 

U programskom smislu sebi smo postavili samo jedan zadatak – da 
prikažemo što više kvalitetnih filmova. U tome smo imali veliku pomoć naših 
prijatelja iz drugih arhiva, jer bukvalno niko nije odbio da nam pomogne u 
ovom jubilarnom trenutku. Ove godine bićemo svedoci najneverovatnijih 
filmskih priča iz najrazličitijih žanrova. Videćemo prvog Šerloka Holmsa, dela 
koja su godinama ležala u bunkeru, ostvarenja koja su se decenijama vodila 
kao izgubljena, a sada su ipak pronađena, dela vezana za obeležavanje 
Prvog svetskog rata, neviđene filmove o Srbiji, Jugoslaviji i Balkanu, digitalne 
restauracije iz Arhiva Jugolovenske kinoteke...

Dan početka Nitratnog festivala, 6. jun, jeste i dan kada Jugoslovenska 
kinoteka slavi svoj praznik, sto dvadeset dve godine od prve filmske 
projekcije u Srbiji i na Balkanu, koja se dogodila 1896. u kafani „Zlatan 
krst”. Biće to još jedna prilika za sećanja na prošlost, ali i sadašnje uživanje 
u radosti gledanja filma, koji je još uvek za običnog čoveka najlepše 
bežanje od često teške stvarnosti koja ga okružuje. Zato vas pozivamo 
da nam se u jedanaest toplih junskih dana pridružite i upoznate bisere 
filmske umetnosti koje zasigurno niste imali prilike da vidite do sada.

Aleksandar Saša Erdeljanović
Direktor i selektor festivala



Skraćenice zemalja / 
Country Abbreviations

AG
AT
BE
BG
CN
CS
DK
FI
FR
GE
GR
HU
IT
JP
JUG
MX
NO
PL
PT
RO
SE
SLO
SU
US
YU

Argentina / Argentina
Austrija / Austria
Belgija / Belgium
Bugarska / Bulgaria
Kina / China
Čehoslovačka / Czechoslovakia
Danska / Denmark
Finska / Finland
Francuska / France
Nemačka / Germany (do / until 1948)
Grčka / Greece
Mađarska / Hungary
Italija / Italy
Japan / Nippon
Jugoslavija / Yugoslavia (1918–1941)
Meksiko / Mexico
Norveška / Norway
Poljska / Poland
Portugalija / Portugal
Rumunija / Romania
Švedska / Sweden
Slovenija / Slovenia
Sovjetski Savez / USSR
SAD / United States of America
Jugoslavija / Yugoslavia (1945–1992)

Skraćenice zanimanja / 
Credit Abbreviations

Ad/Auth

F/Ph

M

Mt/Ed

Pp/PC

Ps/Sc

R/Dir

Ul/Cast

Autor književnog dela
Author
Direktor fotografije
Photography
Muzika
Music
Montaža
Editing
Proizvodno preduzeće
Production Company
Pisac scenarija
Screenplay
Reditelj
Director
Uloge
Cast

Program 
XX Festivala

Nitratnog filma  

XX Nitrate
Film Festival

Program

f e s t i v a l  n i t r a t n o g  f i l m a4



Sreda, 06.06.2018.
Uzun Mirkova 1

PUTOVANJE KAVKAZOM
I PERSIJOM 27’
VIAGGIO IN CAUCASO E PERSIA (IT, 1910)
R: Mario Piacenza

VUKOVI 53’
OS LOBOS (PT, 1923)
R: Rino Lupo
Ul: Branca de Oliveira, 
Joaquim Almada

17.00 SVEČANO OTVARANJE 
20. FESTIVALA NITRATNOG FILMA 

20.15

STRANPUTICA 98’ 
ABWEGE (GE, 1928)
R: Georg Wilhelm Pabst 
Ul: Gustav Diessl, 
Brigitte Helm

20.30

Četvrtak, 07.06.2018.
Kosovska 11

Četvrtak, 07.06.2018.
Uzun Mirkova 1

KINO PRAVDA B. 1-11 113’
KINO-PRAVDA, NO. 1-11 (SU, 1922)
R: Dziga Vertov

BUDALE NA PLANINI 96’
FJOLS TIL FJELIS (NO, 1957)
R: Edith Carlmar
Ul: Unni Bernhoft, 
Leif Juster

17.00

19.00

GRAD BEZ JEVREJA 91’ 
DIE STADT OHNE JUDEN (AT, 1924)
R: Hans Karl Breslauer
Ul: Johannes Riemann, 
Hans Moser

21.00

Petak, 08.06.2018.
Kosovska 11

Petak, 08.06.2018.
Uzun Mirkova 1

KONAČNO ODREDIŠTE 74’
U KRESU DROGI (PL, 1939)
R: Michal Waszynski
Ul: Kazimierz Junosza-Stepowski, 
Irena Malkiewicz-Domanska

PESMA PŠENIČNIH POLJA 81’
ENEK A BUZAMEZOKROL (HU, 1947)
R: Istvan Szots
Ul: Alice Szellay, 
Janos Gorbe

17.00

19.00

PUCANJE - ČOVEK SA PET BALONA 85’ 
BREAK UP -  L’UOMO DEI CINQUE 
PALLONI (IT-FR, 1967)
R: Marco Ferreri
Ul: Marcello Mastroianni, 
Catherine Spaak

21.00

Subota, 09.06.2018.
Kosovska 11

POTKOVICA 8’
LE FER A CHEVAL (FR, 1909)
R: Camille de Morlhon

UKROĆENI LAV 40’
IL LEONE MANSUETO (IT, 1919)
R: Enrique Santos
Ul: Giovanni Raicevich, Mimi

BUĐENJE PROLEĆA 95’
FRUHLINGS ERWACHEN. 
EINE KINDERTRAGODIE (GE, 1929)
R: Richard Oswald
Ul: Carl Balhaus, Rolf von Goth

17.00 || PROGRAM FILMOVA 
DRUGI O NAMA - 1

BITKA NA BREGALNICI 7’
DIE SCHLACHT AN DER 
BREGALNITZA AM 6.7 UND 8.7.1913 /
BATAILE DE LA BREGALNITZA (FR, 1913)
PP: Pathe freres

MESTEROV NEDELJNIK 11’37’’
MESSTER – WOCHE  1915 (GE, 1915)
PP: Messter film

|| PROGRAM NOVIH 
RESTAURISANIH FILMOVA 
JUGOSLOVENSKE KINOTEKE

LEPA NAŠA OTADŽBINA 54’ 
(YUG, 1932)
PP: Jugoslovenski prosvetni film
R: Josip Novak 

JUGOSLAVIJA DIVNA ZEMLJA 
SUNCA I KONTRASTA 16’40’’ 
(YUG, 1938)
PP: Zadruga za privredni film

21.00

19.00

Subota, 09.06.2018.
Uzun Mirkova 1

Nedelja, 10.06.2018.
Kosovska 11

Nedelja, 10.06.2018.
Uzun Mirkova 1

ZORA 91’
DAWN (GB, 1928)
R: Herbert Wilcox
Ul: Sybil Thorndike, 
Ada Bodart

OSVETNICI / KORZIKANSKA BRAĆA 110’
THE CORSICAN BROTHERS (US, 1941)
Projekcija sa zapaljive (nitratne) trake

R: Gregory Ratoff
Ul: Douglas Fairbanks Jr,
Ruth Warrick 

17.00

19.00

AVANTURISTKINJA 101’
AVENTURERA (MX, 1950)
R: Alberto Gout 
Ul: Ninon Sevilla, 
Tito Junco

21.00
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Ponedeljak, 11.06.2018.
Kosovska 1

PRIVEZANI BALON 98’
PRIV´RZANIJAT BALON (BG, 1967)
R: Binka Željazkova
Ul: Georgi Kalojančev, 
Grigor Vačkov

OVAJ MOJ ŽIVOT / ŽIVOT 
PEKINŠKOG POLICAJCA 109’
WO ZHE YI BEI ZI (CN, 1950)
R: Shi Hui
Ul: Shi Hui, Wei Heling

17.00 TRANSATLANTIK 78’
TRANSATLANTIC (US, 1931)
R: William K. Howard
Ul: Edmund Lowe, Lois Moran

21.00

Utorak, 12.06.2018.
Kosovska 11

Utorak, 12.06.2018.
Uzun Mirkova 1

GABRIJEL, VRATI SE 80’
GABRIEL, TULE TAKAISIN (FI, 1951)
R: Valentin Vaala
Ul: Tarmo Manni, 
Emma Vaananen

MALDONE 102’
MALDONE (FR, 1928)
R: Jean Gremillon
Ul: Charles Dullin, 
Marcelle Charles Dullin

17.00

19.00

SLUČAJ ZA NEISKUSNOG DŽELATA 102’ 
PRIPAD PRO ZAČINAJICIHO KATA 
(CS, 1969)
R: Pavel Juraček 
Ul: Lubomir Kostelka, 
Pavel Landovsky

21.00

Sreda, 13.06.2018.
Kosovska 11

Sreda, 13.06.2018.
Uzun Mirkova 1

BROD PROKLETIH ŽENA  92’
LA NAVE DELLE DONNE MALEDETTE
(IT, 1953)
R: Raffaello Matarazzo
Ul: May Britt, Ettore Manni

NOĆ OSVETE / PRAVDA JE SLEPA 100’
HAEVNENS NAT (DK, 1916) 
R: Benjamin Christensen
Ul: Benjamin Christensen, 
Karen Caspersen

17.00 BAUK / BOG PODZEMLJA 103’ 
O DRAKOS (GR, 1956)
R: Nikos Koundouros
Ul: Dinos Illiopoulos, 
Margarita Papageorgiou

21.00

Ponedeljak, 11.06.2018.
Uzun Mirkova 1

19.00

Četvrtak, 14.06.2018.
Kosovska 11

ČLAN PARLAMENTA 65’
ČLEN PARLAMENTA (SU, 1919)
R: Jakov Protazanov
Ul: Natal’ja Lisenko, Ivan Mozžuhin

|| PROGRAM FILMOVA DRUGI O NAMA - 2
DUNAV OD IZVORA DO UŠĆA 50’
DIE DONAU VON DER QUELLE BIS ZUR 
MUNDUNG’ (GE, CCA 1913/1914) 
PP: Zent. f. wissen v. schulkinemat. g.m.b.h. Berlin

PUTOVANJE PO JUGOSLAVIJI, 
NOVOJ EVROPSKOJ KRALJEVINI 40’
UN VOYAGE EN YUGOSLAVIE LE ROYAUME LE 
PLUS NOUVEAU D’EUROPE (US, CCA 1931-1932) 
F: Horace Ashton F.R.G.S. Explorers Club, New York

KLIVLEND, OHAJO 11’ 
CLEVELAND OHIO DOM 30.000 SLOVENCEV (YUG, 1930)
R: Božidar Jakac 

GALIČNIK 11’ (YUG, 1940)
F/Ph: Sifrid Miladinov

17.00 IRIS I PORUČNIKOVO SRCE 89’
IRIS OCH LOJTNANTSHJARTA 
(SE, 1946)
R: Alf Sjoberg
Ul: Mai Zetterling, Alf Kjellin

21.00

Četvrtak, 14.06.2018.
Uzun Mirkova 1

19.00

Petak, 15.06.2018.
Kosovska 11

Petak, 15.06.2018.
Uzun Mirkova 1

KNJIGOVOĐA KREMKE 61’
LOHNBUCHHALTER KREMKE (GE, 1930)
R: Marie Harder
Ul: Hermann Vallentin, 
Anna Sten

NOVI GULIVER 75’
NOVYJ GULLIVER (SU, 1935)
R: Aleksandr Ptuško
Ul: Vladimir Konstantinov, Ivan Judin

17.00

19.00

NEOGRANIČENO
NAPREDOVANJE 77’
KAGIRINAKI ZENSHIN (JP, 1937)
R: Tomu Uchida
Ul: Isamu Kosugi, 
HisakoTakihana

21.00

Subota, 16.06.2018.
Kosovska 11

Subota, 16.06.2018.
Uzun Mirkova 1

REKONSTRUKCIJA 59’
RECONSTITUIREA (RU, 1960)
R: Virgil Calotescu
Ul: Gheorghe Enoiu, 
Alexandru Ioanid

POTKAZIVAČ 83’
INFORMER (GB, 1929)
R: Arthur Robison
Ul: Lya de Putti, Lars Hanson

17.00

19.00

ŠERLOK HOLMS 116’
SHERLOCK HOLMES (US, 1916)
R: Arthur Berthelet
Ul: William Gillette, 
Ernest Maupain

21.00

19.00
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Miran život mlade Elene drastično se menja kada njena majka odluči da 
pobegne sa svojim ljubavnikom, čime uzrokuje samoubistvo svog supruga. 
Depresivna, Elena napušta rodno mesto Čivavu i nalazi posao u Sijudad 
Huarezu. Tamo naleće na starog prijatelja Lusija, koji je vodi na večeru u 
klub. Ne sluteći da je u klubu posmatra beskrupulozna vlasnica, madam 
Rosaura, Elena se opija i odlazi na sprat s Lusiom, koji je prodaje Rosauri. 
Sledećeg jutra, otrežnjena, ona pokušava da pobegne preteći policijom, 
ali Rosaura dovodi svog telohranitelja Renga, koji je pod pretnjom nožem 
primorava da ostane. Naterana da radi kao hostesa i igračica u noćnom 
klubu, Elena počinje da kuje planove kako bi se osvetila Lusiju i izvukla iz 
kandži madam Rosaure. Na tom putu pomoći će joj udaja za Rosaurinog 
sina Marija, ali i zaštita neočekivanog pratioca.

Eksplozivna mešavina mračne drame na temu prostitucije i seksizma i 
razigranog latino mjuzikla blista zahvaljujući jedinstvenoj pojavi predivne 
glumice, igračice i pevačice Ninon Sevilje, koja je punila meksičke filmske 
blagajne tokom pedesetih. Igrala je impresivne vodeće uloge u nekoliko 
vrsnih ostvarenja koja su potpisali Alberto Tito Gout i Emilio Fernandez. 
Veoma smeo u obradi delikatnih i tamnih detalja iz života i teške sudbine 
plavokose lepotice iz dobre porodice, film je poznat i po vrhunskim revijsko-
izvođačkim nastupima same Ninon Sevilje, kao i učešću takvih velikana 
meksičke muzike kao što su Pedro Vargas, Ana Marija Gonzales i ansambl 
„Los Pančos”. Izuzetno dobro primljena kod publike na prošlogodišnjem 
festivalu klasičnih dela „Povratak filmu” u Bolonji, Avanturistkinja se 
posebno pamti i po nastupu Migela Inklana u roli hromog telohranitelja 
Renga, koji i likom i delom izgleda kao filmski uzor i prethodnik slavnog 
„Mačete” Denija Treha.

„Fascinantni hibridni žanrovski film Avanturistkinja / Igračica rumbe sjedinio je 
u sebi višestruke i raznovrsne uticaje (ali ne ograničavajući se na njih), uključujući 
i ekstravagantne holivudske studijske mjuzikle proizvedene tridesetih godina, 
depresivne fatalne žene film noara kako iz Meksika tako i iz Holivuda četrdesetih 
godina, kao i afro-bit ritmove kubanske rumbe, koji su bili vrlo popularni u 
Meksiku i Latinskoj Americi tokom prve polovine dvadesetog veka.”

(Daniela Michel and Chloe Roddick, 
Il Cinema Ritrovato, XXXI edizione, str. 155)
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Avanturistkinja 101’
AVENTURERA (MX, 1950)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Alberto Gout
Alvaro Custodio,
Carlos Sampelayo, 
Alberto Gout
Alex Phillips
Antonio Diaz Conde  
Alfredo Rosas Priego 
Ninon Sevilla,
Tito Junco,
Andrea Palma,
Ruben Rojo,
Miguel Inclan

Božić. Usamljeni, neupadljivi činovnik Tomas iznenada otkriva da izgleda 
skoro isto kao zastrašujući okoreli kriminalac poznat pod nadimkom Bauk 
Atine, koga proganja policija. Banda lopova pomeša ga s njim i spase od 
hapšenja, a potom natera da im se priključi. U početku uspaničen, Tomas 
na kraju pristane da bude Bauk. Družina se sprema za veliku pljačku. Treba 
da ukradu stub iz Zevsovog hrama i prodaju ga kupcima iz inostranstva. 
Međutim, kada otkriju da Tomas nije pravi Bauk, oni koji su mu verovali 
osete se izdanim. Ranjen u obračunu noževima, Tomas jedva uspeva da 
pobegne do ulice u kojoj će izdahnuti.

Kada se 1956. godine pojavio u grčkim bioskopima, Bauk Nikosa Kundurosa 
doživeo je apsolutni krah na blagajnama. Međutim, njegovo prikazivanje 
na Venecijanskom festivalu iste godine i ulazak u najuži krug favorita za 
priznanje Zlatni lav potpuno su promenili situaciju u Grčkoj, što je dokazala 
i nagrada na prvom Solunskom festivalu 1960. godine (za najbolji film u 
proteklih pet godina). Danas se Bauk smatra jednim od najboljih grčkih 
filmova svih vremena i klasikom filmskog noara helenske kinematografije. 
Priča o malom čoveku koji se posle nevoljne zamene identiteta izdiže do 
mesta šefa atinskog podzemlja, suptilno je preuzela obrasce iz Ridovog 
Begunca (1947) i Hičkokovog Krivo optuženog (1956), ali i nosila šifrovane 
političke poruke o nestabilnoj situaciji u zemlji koja se tek oporavljala od 
Drugog svetskog i građanskog rata, kao i direktnog angloameričkog pritiska 
koji je usledio. Fascinantna rola Dinosa Iliopulosa u dvostrukoj ulozi 
Tomasa i Bauka, neprolazna muzika Manosa Hacidakisa, sugestivna crno-
bela fotografija Kostasa Teodoridesa i vrhunska Kundurosova režija filmu 
su obezbedili epitet besmrtan.
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Bauk / Bog podzemlja 103’
O DRAKOS (GR, 1956)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Nikos Koundouros
Iakovos Kambanellis
Costas Theodorides
Manos Hatzidakis
Giorgos Tsaoulis 
Dinos Illiopoulos, 
Margarita 
Papageorgiou, 
Yannis Argyris, 
Thanasis Veggos, 
Anestis Vlahos

„Bio je to prvi grčki film koji me je stvarno zainteresovao. Kada sam ga 
ponovo pogledao nakon mnogo godina, i dalje je imao svežinu i jedinstvenost. 
Bog podzemlja / Bauk do danas ostaje jedno od najvećih dostignuća grčke 
kinematografije.”

(Teo Angelopulos)
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Izabela, udata iz interesa za starijeg čoveka, kraljevskog zvaničnika, 
optužena je za čedomorstvo. Da bi je spasli od neizbežne stroge kazne, njeni 
roditelji lažnim obećanjima ubede mladu rođaku Konsuelo da prizna zločin 
kao svoj. Konsuelo biva osuđena na deset godina zatvora u dalekoj koloniji. 
Na brod koji prevozi nju i mnoge druge nesrećne žene u tužnu budućnost, 
ilegalno se ukrca mladi advokat De Silva. On je radio za Izabeline roditelje i 
doveo do nepravedne osude mlade devojke, ali je rešio da joj pomogne i da je 
spase. No, na istom brodu našli su se i Izabela i njen muž. Kada ih Konsuelo i 
De Silva prepoznaju i javno optuže, skriveni bes žena eksplodira. Tada izbija 
pobuna i zatvorenice preuzimaju kontrolu nad brodom.

Veteran italijanske kinematografije i majstor melodrame Rafaelo Materaco 
1953. godine stvorio je dva komercijalno vrlo uspešna kostimirana filma u 
koloru, biografsku dramu Đuzepe Verdi i avanturističko-mačevalačku sagu 
Brod prokletih žena. Ovaj drugi film, koji je zaradio tri stotine pedeset miliona 
lira na blagajnama, bio je u vreme nastanka izložen žestokim napadima, naročito 
levičarskih kritičarskih pera. Međutim, veliki napor da se filmska kopija spase i 
restaurira (belgijski gevart kolor na kome je snimljen film više nije u upotrebi) 
urodio je plodom i film je doživeo ovacije na Torinskom filmskom festivalu 
2016. Bez ikakve sumnje, reč je o jednom od najboljih evropskih kostimiranih 
filmova pedesetih godina, koji vrvi od prelepih žena (pre svih naivne Mej Brit i 
vrele Kerime), erotike i senzualnosti, golih grudi, bičevanja, sadomazohizma, 
zločina, kazne i iskupljenja. Naročito je upečatljiva ekspresivna scena pobune 
zatvorenica na brodu, koje sopstvenu slobodu osvajaju ženskim erotskim 
lukavstvom, jer namamljuju mornare da sami sruše zlog i potkupljivog kapetana. 
To je sjajan film i praznik za oči, istinski i životan, bez trunke licemerja.ne samo 
rumunske već i svetske kinematografije.

Brod prokletih žena 101’
LA NAVE DELLE DONNE 
MALEDETTE (IT, 1953)

R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Raffaello Matarazzo
Raffaello Matarazzo,
Ennio De Concini,
Aldo De Benedetti
Leon Gozlan 
„Histoire de 
130 femmes“
Aldo Tonti
Nino Rota
Leo Catozzo
May Britt, 
Ettore Manni, 
Tania Weber, 
Eduardo Ciannelli,
Luigi Tosi
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Pred sam Uskrs dobrostojeći Norvežani odlaze na odmor. Planinski hotel 
već je prepun gostiju, a portir Pope jedva uspeva da se izbori s njihovim 
zahtevima. Uz mnogo poslova koje obavlja (radi na recepciji i na prijemu 
gostiju, iznosi skije na stazu), pokušava i da zadovolji razne prohteve, jer 
svi očekuju da baš on reši njihove probleme. Direktor hotela Granberg 
nezadovoljan je načinom na koji Pope rešava te probleme i odlučuje da 
pošalje svoju ćerku u inspekciju. Da je ne bi prepoznali, ona se prerušava i 
postaje hotelski nosač Rudolf. Njen dolazak u hotel i odnos s Popeom dovodi 
do niza zabavnih i komičnih situacija.

Prva norveška rediteljka Edit Karmlar započela je karijeru i kao prva 
rediteljka film noara ostvarenjem Smrt je milost (1949). U sledećih deset 
godina režirala je devet filmova, mahom komedija, koji su joj omogućili da 
postane komercijalno najuspešniji autor u istoriji norveške kinematografije. 
Zajedno sa suprugom Otom, koji je bio scenarista i producent njenih filmova, 
stvorila je niz zabavnih i nepretencioznih dela, među kojima posebno mesto 
ima neverovatno uspešna komedija Budale na planini, koja se tradicionalno 
već decenijama prikazuje za Uskrs na norveškoj televiziji. Osim po 
fenomenalnom vodećem norveškom komičaru Lejfu Justeru, koji briljira 
kao recepcionar Pope, i šarmantnoj Uni Bernhoft, prerušenoj u nosača 
Rudolfa, film se pamti i po prvom pojavljivanju najveće norveške glumice u 
međunarodnim okvirima, Bergmanove muze Liv Ulman, na velikom platnu. 
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Budale na planini 96’
FJOLS TIL FJELIS (NO, 1957)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
M:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Edith Carlmar
Otto Carlmar
Sverre Bergli
Gunnar Sonstevold, 
Maj Sonstevold
Bjorn Breigutu
Unni Bernhoft,
Leif Juster,
Willie Hoel,
Anne Lise 
Christiansen, 
Frank Robert

„U ovom filmu, koji me je zabavio kao i mnoge strašne melodrame, zbog gotovo 
dadaističkog nepostojanja narativne konstrukcije i precizne režije, elementi 
kao što su religija, erotizam, ženski časopisi, velika osećanja, gomilaju se bez 
harmonije, dok ljubav, radikalno različita od erotizma, dobija ovu bitku, jer 
nesrećni gledalac, koliko god da je navikao da ih razlikuje, ovaj put mora sam da 
popuni praznine.”

(Ado Kyrou, Amour – Erotisme & cinema, Losfeld, Paris, 1967)

„Budale na planini u potpunosti pripadaju svim glumcima. Lejf Juster pretvara 
kamen u zlato i ovde je pravi alhemičar. Čak i njegovi najveći gegovi deluju kao 
remek-delo.”

(Thor Willy Bakke – Fjols til fjelis, www. Cinerama. no) 
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Buđenje proleća 95’
FRUHLINGS ERWACHEN. 
EINE KINDERTRAGODIE (GE, 1929)

R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Richard Oswald
Friedrich Raff, 
Herbert Rosenfeld
Frank Wedekind, 
pozorišna drama 
„Frühlings Erwachen“
Eduard Hoesch
Carl Balhaus,
Rolf von Goth,
Toni van Eyck,
Ita Rina,
Mathilde Sussin,
Paul Henckels
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Član Parlamenta 65’
ČLEN PARLAMENTA (SU, 1919)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Jakov Protazanov
Aleksandr Litvinov
Katherine Cecil
Thurston: 
„The Masquerader”
Boris Zavelev
Natal’ja Lisenko,
Ivan Mozžuhin

Moric Štifel, sin strogog zvaničnika, svakako je vredan, ali uprkos trudu loš 
đak. Njegov prijatelj Melhior Gabor je talentovan, iz bogate porodice i sve mu 
ide od ruke. Na zabavi u Melhiorovoj kući s njima su i mlada i stidljiva Vendla 
Bergman i njena drugarica Ilze, koja je otvorena i bez predrasuda. Vendla 
se zbližava s Melhiorom, a Ilze flertuje s Moricom, koga otac ujutro zbog 
pijanstva kažnjava batinama. Na putu za školu Melhior Moricu podmeće 
knjigu na temu začeća, koja slučajno dolazi do profesora Habebalda. 
Morica zbog toga izbacuju iz škole i on u očajanju izvrši samoubistvo. Na 
dan Moricove smrti Vendla prvi put vodi ljubav s Melhiorom i zatrudni. 
Na Moricovoj sahrani Melhior priznaje da je podmetnuo knjigu Moricu 
i optužuje profesora za smrt svog prijatelja, nakon čega i njega izbacuju 
iz škole. Vendla, koja želi da prekine trudnoću, umire tokom nelegalnog 
abortusa. U očaju Melhior se na Moricovom grobu pita da li je vredno živeti 
posle svega, ali mu profesor pruža ljudsku podršku i razumevanje.

Proleće se budi, „tragedija o ljubavi, trudnoći, očajanju, smrti tinejdžera i 
pritisku moralističkog i licemernog buržoaskog društva”, zasnovano je na 
najpoznatijem i najboljem pozorišnom delu nemačkog dramaturga Franka 
Vedekinda. Ovu „tragediju detinjstva” režirao je Rihard Osvald, poznat po radu 
na tada zabranjenim temama u vezi sa seksom, erotikom i homoseksualizmom 
(Prostitucija i Drugačiji od drugih, oba iz 1919. godine). On je napravio prilično 
slobodnu obradu Vedekindove drame o buntu omladine protiv odraslih, ali je 
delo prilično pojednostavio, pa ga ni kritika ni publika nisu najbolje prihvatile. 
Značaj tog filma, osim sjajne uloge mlade Toni van Ajk, jeste i u pojavi jedine 
jugoslovenske ženske filmske zvezde između dva rata Ite Rine, kojoj je rola 
strasne i osećajne Ilze donela ulaznicu za velike i vodeće uloge u budućnosti.

„Toni van Ajk. Kakva ljupkost zrači iz njenog napaćenog, gotovo strogog lica, kako 
su samo nevine te namučene, blede usne i kako sputan svaki pokret! Osim nje, svoju 
vrednost dokazali su i talentovani Karl Balhus, koji je uspeo da dočara barem malo 
autentičnog dečaštva, i Ita Rina, koja poseduje sjajne glumačke sposobnosti.”

(H. P. (Heinz Pol), Fruhlings Erwachen / Eroffnung des Stella – Pallastes in der 
Kopenicker Strasse, Voissische Zeitung, 17. novembar 1929, br. 544)

Poslanik britanskog parlamenta, lord Albert Čilkot, zbog zavisnosti od 
morfijuma gubi svoje političke sposobnosti i vara suprugu s ledi Gledis 
Astrop. Kada jedne noći krene u potragu za novim količinama morfijuma, 
upozna sasvim neuglednog Džona Lodera, koji izuzetno liči na njega. Čilkot 
razvije plan kako da Loder i on zamene mesta. Nakon nekoliko proba, 
ispostavi se da je Loder i kao političar i kao muž bolji od njega. Čilkotov 
pokušaj da povrati svoju staru ulogu prođe katastrofalno i Loder opet 
preuzima njegovo mesto. Ali da bi objasnio svoju poziciju gospođi Čilkot, u 
koju se zaljubio, Loder je odvodi u svoj bedni stan, gde nalaze pravog Čilkota 
u poslednjem stadijumu morfijumske zavisnosti.

Jakov Protazanov, pionir ruske kinematografije, jedan je od njenih 
najplodnijih reditelja koji je za skoro trideset pet godina aktivnog staža 
snimio blizu pedeset dugometražnih igranih filmova. Značajan je i njegov 
rad u emigraciji, u Francuskoj, gde je od 1919. do 1924. snimio desetak 
igranih filmova. Član parlamenta, decenijama izgubljeno delo čija je 
jedina pronađena kopija, ona sa španskim međunatpisima, prikazana na 
Festivalu u Pordenoneu 2003. godine, dugo je izazivao kontroverzu jer 
je premijeru u Rusiji (pod nazivom Morfijum) i u Nemačkoj imao tek u 
januaru 1923. Pregledom stare štampe napokon je utvrđeno da je to zapravo 
bio poslednji Protazanovljev film, snimljen na Krimu 1919. godine, koji 
je on poneo na emigrantski put u Francusku. Član parlamenta ne spada u 
visoko ocenjena Protazanovljeva dela, a ni veliki glumačko-bračni par, Ivan 
Možuhin i Natalija Lisenko, u njemu nije bio superioran. Pa ipak, zanimljiva 
i gledaocima privlačna tema narkomanije u visokom društvu, te završna, 
režijski i glumački izrazito ekspresivna scena otkrivanja i priznanja, uzdižu 
ovo ostvarenje iznad prosečnosti epohe.

„Gluma Možuhina ovde je daleko od njegovih najboljih rola. Možda zbog 
nedostatka poverenja u materijal ili zbog opasnih iskušenja u tumačenju 
zavisnika od droge, on je često kriv za nespretno preterivanje. Pa ipak, njegove 
dve uloge sjajno su postavljene i vizuelno Možuhin pokazuje neverovatnu veštinu 
u građenju odnosa između dva glavna karaktera.”

(David Robinson, Le Giornate del Cinema Muto, edizione  XXII, 2003)
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Glavni junak Gabrijel je tipičan ženskaroš, neka vrsta finskog Kazanove. On 
kombinuje svoju uglađenu retoriku s lepim izgledom da bi zavodio žene željne 
romanse i ukrao im srca, a naravno i novac. Žene koje padaju pred Gabrijelovom 
čarolijom u početku su uglavnom bespomoćne, ali na kraju i sam Kazanova mora 
da sretne nekog sebi ravnog. Dve sestre, Kristina i Ulrika, tipične su Gabrijelove 
žrtve. One su neudate i bogate, ali s njim dobijaju priliku koja im izmiče ceo 
život – poslednju šansu da uskoče u voz ljubavi. Iako su pametne i sumnjaju u 
Gabrijelove namere, da bi održale san, moraju da veruju u nešto što je veće od 
života. Čak i kada se razotkriju Gabrijelove prave namere, sestre i dalje žude za 
njegovim lažima i zovu ga natrag.

Filmska verzija popularnog pozorišnog komada Mike Valtarija, najplodnijeg 
i najprevođenijeg finskog pisca dvadesetog veka, Gabrijele, vrati se, bila je 
još jedna moderna urbana komedija kakvima se u neobično bogatoj karijeri 
proslavio veliki profesionalac Valentin Vala. Ova mračna i groteskna priča, 
brutalna i žestoka razglednica svog vremena, u prvi plan je stavila negativca, 
donžuana čije postupke lako praštaju čak i same žrtve, jer njegova prevara, u 
stvari, postaje „dogovor” u kojem on prodaje snove (za novac) sredovečnim 
ženama, željnim istinskih osećanja. Suptina Valina režija, vrhunska uloga 
Tarma Manija kao Gabrijela, Eme Vananen i Sali Karune kao sestara Anger, 
čine ovo ostvarenje jednim od komercijalno najuspešnijih i umetnički 
najverodostojnijih dela finske kinematografije ranih pedesetih godina 
prošlog veka.

„Adaptacija pozorišnog komada Gabrijele, vrati se Mike Valtarija, koju je režirao 
Valentin Vala, odličan je primer finske filmske komedije po svojoj duhovitosti, 
besramnosti i gorčini. To je crna komedija koja je samo na prvi pogled smešna, ali 
kada se udubite, otkrivate njenu zloslutnu okrutnost.”

(Sakari Toiviainen/SEA)
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Gabrijel, vrati se 80’
GABRIEL, TULE TAKAISIN (FI, 1951)

R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:

M:
Ul/Cast:

Valentin Vaala
Mika Waltari,
Valentin Vaala
Mika Waltari, 
pozorišna drama 
„Gabriel, tule takaisin“
Eino Heino, 
Erkki Imberg
George de Godzinsky
Tarmo Manni,
Emma Vaananen,
Salli Karuna,
Ansa Ikonen,
Ilmi Parkkali

U Austriji na vlast dolazi Hrišćanska socijalna partija, a njen vođa i novi kancelar 
dr Švedfiger, fanatični antisemita, smatra da njegovim narodom vladaju Jevreji. 
On donosi zakon po kome svi Jevreji moraju da emigriraju iz zemlje do kraja 
godine. Nejevrejsko stanovništvo dočekuje zakon sa oduševljenjem i Jevreji 
napuštaju zemlju. Posle kraćeg vremena svi doživljavaju surovo otrežnjenje. 
Kulturni život skoro da i ne postoji, u pozorištima se igraju samo drame Ludviga 
Ganghofera i Ludviga Azengrubera, mnogi kafei su prazni ili pretvoreni u 
pivnice. Nakon prvobitnog porasta ekonomija je u padu, te se svi koji su držali 
trgovine premeštaju u Prag i Budimpeštu, a inflacija i nezaposlenost rastu. U 
to vreme dešava se ljubavna priča između Lote, tipične bečke devojke, ćerke 
poslanika koji je glasao za zakon, i Lea Strakoša, jevrejskog umetnika. Uskoro 
Skupština odluči da ukine zakon i vrati Jevreje, ali za to su potrebne dve trećine 
poslaničkih glasova. Lote i Leo ilegalno se vraćaju u zemlju s lažnim papirima u 
kojima piše da je on francuski slikar. Njih dvoje moraju da uklone antisemitski 
nastrojenog poslanika Bernarda iz Skupštine da bi zakon prošao. Uspevaju tako 
što ga napiju, ali drama dostiže vrhunac  kada Bernard završi u psihijatrijskoj 
ustanovi, gde u klaustrofobičnom ambijentu, asimetrično oslikanoj ćeliji, vidi 
kako ga napadaju Davidove zvezde. No Bernard se ubrzo budi iz sna i shvata da se 
noćna mora završila, te da različiti ljudi ne treba da se mrze već da normalno žive. 

Decenijama izgubljen, u vreme nacizma uništavan, ali na sreću ne i uništen, 
Grad bez Jevreja vaskrsnuo je 2015. kada je pronađen na pariskoj buvljoj pijaci. 
Proročki intoniran, kroz snove u kojima se sneva o tome šta bi bilo kada bi 
Jevreji nestali, ovaj unikatni film predskazao je Holokaust koji će početi samo 
petnaestak godina kasnije. U vreme premijere slavljen u „kosmopolitskom” 
Beču, samo godinu dana kasnije potpuno je nestao pod pritiskom desničara, 
koji su iste, 1925. godine ubili talentovanog autora dela po kome je film nastao, 
Huga Betauera. Film koji je imao utopijski hepiend postradao je kao i njegovi 
učesnici, bečki Jevreji, ali je devet decenija kasnije spasen sa osamdeset 
šest hiljada evra međunarodne pomoći za restauraciju, tačno u vreme kada 
duhovi nacizma, antisemitizma i mržnje prema drugom i drukčijem ponovo 
preplavljuju Evropu. To filmski jedinstveno i istorijski neprocenjivo delo 
ponovo je pred publikom zahvaljujući restauraciji koju je predano sproveo 
Filmski arhiv Austrije.
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Grad bez Jevreja 80’
DIE STADT OHNE JUDEN (AT, 1924)

R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Hans Karl Breslauer
Hans Karl Breslauer,
Ida Jenbach
Hugo Bettauer, 
roman „Die Stadt 
ohne Juden“
Hugo Eywo
Johannes Riemann,
Hans Moser,
Karl Tema,
Anny Milety,
Eugen Neufeld

„Grad bez Jevreja bio je jedan od najsnažnijih antinacističkih iskaza u periodu 
nemog filma.”

(Nicholaus Wostry, BBC NEWS, 29. March 2018)
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Mladi poručnik Robert, poreklom iz više klase, tokom večere u kući svojih 
rođaka zagleda se u lepu sobaricu Iris. Odluči da je pozove da izađu, ali ono 
što je počelo kao neobavezan flert postaje ozbiljna veza. Uprkos otvorenom i 
burnom negodovanju porodice, Robert počinje život sa sobaricom odrekavši 
se karijere i društvenih veza. Nedugo zatim, nesrećnim slučajem, on gine 
tokom svoje poslednje vojničke misije, a trudna Iris odluči da samostalno 
nastavi život i stara se o njihovom detetu.

Neobično delikatan i elegantan ljubavni film u kome su zablistali Alf 
Kjelin i Maj Seterling zapravo je priča o licemerju i uskogrudosti švedskog 
višeg društva. Štaviše, kao i u nekim svojim ranijim filmovima, Alf Šeberg 
okomio se na tradicionalnu porodicu koja kao izvor gorčine i sukoba 
predstavlja prepreku mladim ljudima koji se bore za ličnu i društvenu 
slobodu i nezavisnost. Izvanredna fotografija i muzika dali su dušu ovom 
sjajnom nekonformističkom ostvarenju, koje je dobilo Grand prix na prvom 
poratnom festivalu u Kanu 1946. godine. 

„Ljubavna priča između Iris i Roberta budi na samom kraju ovog Šebergovog 
filma specifičnu nostalgiju, poput one izazvane nesrećnom ljubavlju u filmu 
Kratak susret Dejvida Lina, koji se u bioskopima pojavio godinu dana ranije.” 

(Peter Cowie, Le Cinema Des Pays Nordiques, str. 132)
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Iris i poručnikovo srce 89’
IRIS OCH LOJTNANTSHJARTA (SE, 1946)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:
M:
Mt:
Ul/Cast:

Alf Sjoberg
Olle Hedberg
Olle Hedberg
„Iris och 
lojtnantshjarta“
Gosta Rooslin
Lars-Erik Larsson
Tage Holmberg
Mai Zetterling, 
Alf Kjellin, 
Ake Claesson, 
Holger Lowenadler,
Stig Jarrel

Legendarni sovjetski reditelj, scenarista i teoretičar filma Denis Kaufman, u svetu 
pokretnih slika poznat pod pseudonimom Dziga Vertov, autor je ključnih dokumentarnih 
i žurnalskih storija koje su pratile rađanje i život nove boljševičke zemlje posle revolucije 
i građanskog rata. U njegova najvažnija ostvarenja ubrajaju se dvadeset tri broja filmskog 
žurnala Kino-pravda (Kino-istina), koji je izlazio od maja 1922. do marta 1925. Taj niz 
žurnala, od kojih se svaki sastojao mahom od po jedne rolne s nekoliko storija, čuven je po 
eksperimentalnom duhu i postupku, u kome su različite montažne mogućnosti filmskog 
izražavanja bile osnova umetničke i autorske obrade primarnih arhivskih snimaka. 
Ideja projekta Kino-pravda (iza kog su sem Vertova stajali i njegova žena, montažerka 
Jelisaveta Svilova, i mlađi brat, snimatelj Mihail Kaufman), bila je da proleterski film 
mora biti zasnovan na istini, tj. na fragmentima stvarnosti, organizovanim na osmišljen 
način. Cilj im je bio da pomoću skrivene kamere, neobičnih uglova snimanja i slobodne 
montaže, oslobođeni ograničenosti vremena i prostora, stvore novu percepciju sveta 
i „komadiće istine” tematski organizuju i sistematizuju, tako da i celina bude istina. U 
njima je Vertov ispitivao izražajne mogućnosti takozvanog filma-oka originalne strukture 
zasnovane na mnoštvu optičkih i montažnih trikova (u kojima preovladava kratak rez), 
gde materijal sve vreme izgleda kao „uhvaćen na mestu događaja” i slučajno odabran, a 
sve zajedno predstavlja umetnički komentar sovjetske stvarnosti. Na ovogodišnjem 
festivalu biće prikazano prvih jedanaest brojeva Kino-pravde, dobijenih od Austrijskog  
filmskog muzeja iz Beča, koji poseduje najveću kolekciju Vertovljevih filmova izvan 
Rusije. Tako ćemo prvi put biti u prilici da vidimo prvu polovinu, prema mišljenju mnogih, 
najfascinantnijeg umetničkog eksperimenta u istoriji filmskog žurnala kao žanra. 

Kratak sadržaj žurnala Kino-pravda:

KINO-PRAVDA NO. 1     

Natpis: „Spasite izgladnelu decu”. Deca koja gladuju na stanici čekaju sanitarni voz 
iz centra. Predstavnici vlasti plene nakit i vrednosti od Ruske pravoslavne crkve i 
kasnije ih procenjuju. Na natpisu vidimo: „Svaki biser spasava dete”. Nemački avion 
„Junkers” Crvenog krsta obavlja nekoliko letova da bi podržao akciju za izgladnele. 
Panorama Moskve sa 750 m. Demonstracije ispred železničke stanice povodom 
dolaska predstavnika internacionalnog tima odbrane na suđenju eserima u kojem su 
Emil Vandervild, Kurt Rozenfeld i Teodor Libkneht.

KINO-PRAVDA NO. 2                       
Miting  povodom otvaranja elektrostanice. Za govornicom se smenjuju: Aleksej Rikov, 
Avelj Enukidze, Vasilij Šmit, Petar Bogdanov. Učesnici piju čaj za zajedničkim stolom. 
Svira vojni orkestar, deca se igraju. Početak suđenja eserima, članovima Centralnog 
komiteta socijalističkih revolucionara. Branioci Tager, Muravjov, optuženi Semenov, 
Ratner, Konopleva, tužioci Lunačarski, Krilenko, Pokrovski, predsednik vrhovnog 
suda Pjatakov i strani branioci Teodor Libkneht i Kurt Rosenfeld.
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Kino-Pravda b. 1-11 113’
KINO-PRAVDA, NO. 1-11 (SU, 1922)

R/Dir: Dziga Vertov
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KINO-PRAVDA NO. 3                             
Nastavak sudskog procesa i čitanje optužnice. Okupljanje moskovskih radnika na 
Crvenom trgu. Zahtevaju proletersku pravdu. Obraćaju im se: G. L. Pjatakova, N. V. 
Krilenko, N. I. Buharin.

KINO-PRAVDA NO. 4                              
Nastavak sudskog procesa eserima. Nekadašnji advokat Lav Muravjov 
proglašava da branioci odbijaju da vrše svoju dužnost. Na ulici spremaju 
automobil s avionskim motorom koji će proći Moskvom do Sevastopolja i 
natrag. U Moskvi tovare zaprežna kola sa džakovima brašna i razvoze ih u 
provincije koje gladuju. Kavkaz i njegova odmarališta, Soči – zgrada s bazenima, 
plaža s retkim tropskim biljem. Drevna tvrđava u Lazarevki. Na ulicama Tuapsa 
ljudi sede po kafanama i igraju bekgemon/tavlu.

KINO-PRAVDA NO. 5                             
Seljački narodni komesar za agrikulturu Vasilij Jakovenko. Ekspedicija u Sibiru 17. V 
– 1. VII 1922. Partizani Srebrne čete. Odmarališta na Kavkazu: Soči – rivijera; Anapa 
– sanatorijum dr Budinskog; Gelendžik – dečji sanatorijum. Moskva – prva kasačka 
trka „Crveni derbi”, 2. VI 1922.

KINO-PRAVDA NO. 6                                
Moskva, rekonstrukcija električnog transportnog sistema. Postavljanje tramvajskih 
šina. Tenkovi koji učestvuju u radnoj akciji. Poravnavanje aerodromske piste 
na Hodinskom polju. Sudski proces protiv socijalističkih revolucionara, govor 
tužioca Lunačarskog. Seljaci pristupaju zadrugama. Gelendžik – dečji sanatorijum. 
Izgladnela deca na moskovskim ulicama. Na stanici Melekeš gladna deca čekaju 
dolazak sanitarnog voza.

KINO-PRAVDA NO. 7                               
Sastanak suda povodom slučaja Usov. Suđenje, Usov daje iskaz. Sibir, selo Tasevo. 
Gradnja novih kuća. Jezero Bajkal – železnička stanica u Sljudjanki. Soči – botanička 
bašta. Grad Tuapse – ljudi se sunčaju na plaži i plivaju u moru. Persija, grad Anzali – 
tovare svilu za sajam u Bakuu. Avganistan, grad Kabul – bazar, proslava religijskog 
praznika Uraza. Kavkaz.

KINO-PRAVDA NO. 8                         
Učesnici suđenja eserima u Vrhovnom sudu. Tužioci Pokrovski, Lunačarski, N. V. 
Krilenko i branioci Buharin i Kon. Grupa ljudi ispituje olupinu aviona koji se srušio 
na Hodinsko polje. Radnici nose šine za obnovu tramvajske pruge. Tramvaj ide 
moskovskim ulicama. Traktor i tenk rade na konstrukciji na Hodinskom aerodromu.

KINO-PRAVDA NO.  9                            

Otvaranje trkačke sezone u Moskvi. Ljudi u automobilima i autobusima idu ka 
hipodromu. Rutinska vožnja gradskim autobusom. Organizacija puštanja filma na 
Crvenom trgu, dovlačenje opreme i postavljanje platna.

KINO-PRAVDA NO.  10                          
Sastavljanje automobila. Restauracija fabrike. Parada fizičke kulture u Moskvi 
s transparentima. Sportsko takmičenje: tenis, bacanje koplja, skok s motkom. 
Vojna parada na Crvenom trgu.

KINO-PRAVDA NO.  11                        

Političke delegacije, diplomate i govornici.

Servilni računovođa Kremke protivi se štrajkovima i prezire radnike koji 
na taj način žele da ostvare svoja prava. Njemu je dovoljno da svakodnevno 
radi u svojoj kancelariji, ne interesuje ga ni politika ni društvena sredina 
u kojoj živi. Međutim, kada zbog racionalizacije i sam biva otpušten, 
doživljava poniženja kojima su izloženi i ostali obespravljeni i siromašni 
proleteri. Pošto njegova kćerka, u koju je polagao velike nade, odustane 
od sitnoburžujske budućnosti i venčanja s bogatim studentom okrenuvši 
se novoj ljubavi, siromašnom radniku-vozaču, Kremkeov svet se potpuno 
raspada i on odluči da izvrši samoubistvo.

Jedan od istaknutih proleterskih filmova nastalih na prelazu u zvučni 
period Računovođa Kremke jedini je dugometražni igrani film prve 
nemačke rediteljke Mari Harder. Delo nastalo pod uticajem sovjetske škole 
i u tematskom i u tehničkom smislu (naročito u montažnom postupku), 
obogaćeno dokumentarističkim delovima koji su slični Rutmanovom 
Berlinu, simfoniji velegrada (1929?), na otvoren i prodoran način progovorilo 
je o bedi posleratne Nemačke, propasti radničke klase i srednjih slojeva, ali 
i o njihovom buđenju i otporu gramzivim kapitalistima. Lik sredovečnog 
konformističkog računovođe maestralno je izneo istaknuti karakterni 
glumac Herman Valentin, koji je po dolasku Hitlera na vlast kao Jevrejin 
izbegao iz zemlje i kasnije otišao u Izrael. Zanimljive su i sudbine drugih 
učesnika filma koje kao da se poklapaju s gorkim sudbinama nezaposlenih: 
poznati ruski glumci na radu u Nemačkoj, Ana Sten i Ivan Koval-Samborski, 
otišli su na dve strane – ona u Holivud, a on ponovo u Sovjetski Savez; 
Volfgang Cilcer takođe se obreo u Holivudu, dok talentovana Mari Harder, 
koja više nije mogla da režira, završava svoj kratki život pet godina kasnije 
čak u Meksiku. 

Fo
to

: D
eu

tsc
he

 K
in

em
at

he
k/

M
us

eu
m

 fü
r F

ilm
 u

nd
 Fe

rn
se

he
n

Knjigovođa Kremke 61’
LOHNBUCHHALTER KREMKE (GE, 1930)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:

Ul/Cast:

Marie Harder
Herbert Rosenfeld
Robert Baberske, 
Franz Koch
Hermann Vallentin,
Anna Sten,
Ivan Koval-Samborsky,
Else Heller,
Inge Landgut,
Wolfgang Zilzer

„Knjigovođa Kremke / Računovođa Kremke spada u jedno od najvažnijih dostignuća 
u umetničkom proleterskom filmu Vajmarske republike. Iako u senci Puta majke 
Krauzen ka sreći (1929) i Smrznutih trbuha (1932), to delo i samo nosi nesporne 
umetničke zasluge i primer je kako treba koristiti film u socijalnoj borbi. Mari Harder 
pokazuje problem masovne nezaposlenosti, hoće da nas prosvetli, dočarava nam 
političku situaciju i istovremeno upućuje na ljudsku tragediju.”

(Gunther Dahlke und Gunter Karl, Deutsche Spielfilme von den Anfangen bis 
1933, Henschelverlag Kunst und Gesellschaft Berlin, 1988, str. 230–231)
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Dr Jan Turvid okupiran je predstojećim medicinskim kongresom na kome 
treba da predstavi novu vakcinu protiv encefalitisa i pritom zapostavlja 
ženu Gabrijelu i ćerku Veroniku. U njihovu kuću dolazi Gabrijelin kolega, 
grof Viktor Lanski, koji brzo pridobija simpatije cele porodice. Na kongresu 
je Janova vakcina odbačena i on se razočaran vraća kući, gde pogrešno 
protumači oproštajni poljubac Viktora i Gabrijele. Uveren u ženinu izdaju, 
on inscenira samoubistvo. Prolaze godine, Jan sada radi kao pomoćnik 
apotekara u malom gradu. Kada njegov poslodavac dobije pismo o epidemiji 
encefalitisa od brata Jeržija, koji radi u nekadašnjoj Janovoj klinici, Jan se 
vraća u Varšavu da bi mu pomogao da pronađe vakcinu. Na koncertu Jan 
upoznaje violinistkinju i Jeržijevu verenicu Veroniku, koja primećuje da mu 
veoma sliči. Ona to ispriča Viktoru Lanskom, koji shvativši sve pronalazi 
Jana i ubeđuje ga da se vrati porodici. Jan misli da je prekasno i traži oproštaj 
zbog nepravednih sumnji, a zatim odlazi u manastir. Kada stigne telegram 
da je na samrti, svi dolaze da se oproste s njim.

Snažna moralistička drama Konačno odredište učvrstila je Mihala Vašinskog 
na mestu vodećeg poljskog reditelja između dva svetska rata. Zanimljivo 
je što su junaci njegovog filma dati kao ljudi od krvi i mesa koji nisu lišeni 
slabosti, ali među kojima nema podlosti, prevare i zla. Ovaj značajan film 
pamti se po odličnoj glumi, veštim fotografskim i scenografskim rešenjima, 
ali pre svega po vodećem poljskom predratnom glumcu (popularnom i u 
drugim slovenskim zemljama) Kazimježu Junoši Stepovskom, koji u filmu 
menja dva identiteta.

Fo
to

: F
IN

A

Konačno odredište 74’
U KRESU DROGI (PL, 1939)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Michal Waszynski
Anatol Stern
Albert Wywerka
Ivo Wesby
Czeslaw Raniszewski
Kazimierz Junosza-
-Stepowski,
Irena Malkiewicz-
-Domanska,
Tamara Wiszniewska, 
Mieczyslawa 
Ćwiklinska, 
Franciszek 
Brodniewicz

„Temeljno dobar scenario omogućio je režiseru Vašinskom da napravi kvalitetnu 
filmsku  predstavu. Posebno treba naglasiti umerenost u rešavanju dramskih 
scena i suptilnost u pristupu akciji i glumačkim ostvarenjima, što je, nažalost, 
retkost u savremenoj produkciji.”

(Ilustrowany Kurier Kinematograficzny, br. 13, 1939) 

Maldone je imućni mladić koji je, bežeći od svog nasledstva i očekivanog 
načina života, pronašao sreću kao običan radnik što svojim zaprežnim 
kolima raznosi teret u blizini kanala. Na jednoj od lokalnih zabava zaljubljuje 
se u mladu Ciganku Zitu, ali ubrzo stiže vest o smrti njegovog brata i on 
biva primoran da se vrati u grad i na sebe preuzme brigu oko nasledstva i 
porodičnog imanja. Ubrzo, posao ga potpuno obuzima i on se, u skladu s 
očekivanjima, ženi ćerkom imućnog komšije. Nekoliko godina kasnije, posle 
ponovnog, slučajnog susreta sa Zitom, opsesivno počinje da razmišlja o 
prošlim vremenima i ljubavi koju je osećao prema njoj. Shvativši da je jedino 
tada zaista bio srećan, ostavlja sve i vraća se pređašnjem životu.

Senzacionalan u doba svog nastanka, Maldone je značio radikalni otklon 
od svega onoga što je Žan Gremijon nazivao mehaničkim naturalizmom, jer 
svet nije pokušavao da prikaže kao nešto što je samo ljudskom oku vidljivo 
već i kao nešto što ljudska duša oseća. Delo predivne atmosfere i divnih 
krajolika pokrajine Getine predskazalo je poetsko-realistički senzibilitet 
francuske kinematografije tridesetih godina. Iako pomalo usporenog ritma, 
Maldone je zapamćen i po vanvremenskoj fotografiji velikih snimatelja 
Matrasa i Perinala, čiji su kadrovi eksterijera, puni nedostižne lepote i 
harmonije, uzdigli film do neslućenih visina. Najzad, film je obeležila i 
neverovatna kreacija Šarla Dilena, čija postepena metamorfoza u psihičko 
rastrojenog čoveka spada u glumačke vrhove francuskog filma na prelazu u 
zvučni period.

„Maldone je bio veliki uspeh, ali i komercijalni neuspeh, jer su distributeri 
iskasapili film i napravili ga nekoherentnim. Divni pejzaži kanala, planina, livada 
i odlična sekvenca terevenke,  direktno najavljuju poetski realizam tridesetih.”

(Dictionare des films par  Georges Sadoul, Microcosme, Editions du Seuil, 1965, str. 145)
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Maldone 102’
MALDONE (FR, 1928)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:

M:

Mt:

Ul/Cast:

Jean Gremillon
Alexandre Arnoux
Christian Matras,
Georges Perinal
Erik Satie,
Jean Gremillon
Emmanuel Nicolas,
Henriette Pinson
Charles Dullin,
Marcelle 
Charles Dullin,
Geymond Vital,
Andre Bacque,
Annabella
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Službenik jedne tokijske korporacije Tokumaru gradi novu kuću. Izvođač 
radova traži mu pet stotina jena, što je znatno više od ugovorenog, tvrdeći 
da je cena materijala skočila. Tokumaru  pristaje i pravi plan o finansijskim 
izdacima na osnovu pretpostavke da će raditi do svoje šezdeset pete godine. 
Međutim, granica za penziju spušta se na pedeset pet godina, a on ju je 
već premašio. Ubrzo na sastanku predsednik kompanije kroz suze otpušta 
Tokumarua i njegove starije kolege. Tokom oluje, Tokumaru doživi kolaps 
i padne u nesvest. U snovima, umesto otpuštanja dobija unapređenje i svi 
njegovi planovi se ostvaruju. Kada se probudi, ubeđen je da je san java i 
odlazi u kancelariju, seda na šefovsku stolicu i poziva kolege na proslavu u 
restoran. Situacija postaje krajnje neprijatna kada kolege pozovu njegovu 
ćerku da dođe i odvede poludelog oca.

„Neograničeno napredovanje, vrhunsko ostvarenje gotovo nepoznato 
izvan Japana, imalo je svoju pravu svetsku premijeru 2016. godine, na 
retrospektivi filmova Tomua Učide u Muzeju moderne umetnosti u 
Njujorku. Velikan japanskog filma koji je za pet decenija snimio bezmalo 
šezdeset igranih filmova, imao je tu nesreću da mu se veliki broj ranih 
filmova vodi kao izgubljen. Na prethodnim festivalima nitratnog filma 
prikazana su njegova remek-dela Policajac (1933) i Zemlja (1939), a takav 
status ima i Neograničeno napredovanje, koje je proglašeno za najbolji 
japanski film 1938. godine u anketi časopisa „Kinema Jumpo”. Uzbudljiv 
scenario koji je nastao po priči legendarnog Jasudžira Ozua omogućio je 
Učidi da napravi lucidnu sociopsihološku fresku Japana pred Drugi svetski 
rat, koju nosi nezaboravni Isami Kosugi u roli Tokumarua. Zanimljivo je što 
je posle rata, uprkos protivljenju Učide i Ozua, nesrećan kraj pretvoren u 
srećan odlukom producenata, a originalni film je izgubljen. Postojeća kopija 
predstavlja nekompletnu verziju koju je kasnije rekonstruisao Učida, a 
delove koji nedostaju zamenio je međunatpisima. 
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Neograničeno 
napredovanje 77’
KAGIRINAKI ZENSHIN (JP, 1937)

R/Dir:
Ad/Auth:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Tomu Uchida
Yasujiro Ozu, priča
Yasutaro Yagi
Michio Midorikawa
Isamu Kosugi,
Hisako Takihana,
Yukiko Todoroki,
Akihiko Katayama,
Ureo Egawa

„Ovaj reditelj imao je veoma zanimljivu karijeru, čak sam čuo da je nekada bio 
skitnica, a posle toga i glumac… Naravno, njegovi veliki filmovi nisu loši, ali ja 
lično volim njegove ranije radove, pogotovu Neograničeno napredovanje. Na 
nesreću, skoro nijedan njegov film više ne postoji.”

(Akira Kurosava)

Cirkuski akrobata Henri osuđen je za ubistvo koje nije počinio. On beži iz 
zatvora i u pratnji sina, koga je oteo iz sirotišta, uspešno izmiče policijskoj 
poteri. Skrovište i hranu pokušava da pronađe tako što provali u jednu kuću, 
ali u njoj zatekne Evu, devojku koja, pošto je čula njegovu tužnu priču, odluči 
da im pomogne. Ipak, potera ubrzo stiže i Henri ponovo završava u zatvoru. 
Verujući da ga je Eva odala, zakune se da će je pronaći i osvetiti joj se. Posle 
četrnaest godina, uz pomoć novootkrivenih dokaza, Henri dokazuje svoju 
nevinost i izlazi s robije. Ostareo, psihički rastrojen i slomljen, uspeva 
da pronađe Evu, koja je sada srećno udata za doktora, s kojim je usvojila 
Henrijevog sina. Henri upada u njihov dom s namerom da se razračuna 
s Evom, ali njegov sin, ne znajući da mu je to otac, pozove policiju, koja 
stigne tačno na vreme da smrtno rani Henrija. Sledećeg jutra, dok leži na 
samrtničkoj postelji, Henri dobija oproštaj od Eve i konačno se ponovo 
susreće sa sinom. 

Lucidni perfekcionista, majstor straha i saspensa i autor arhetipskih Veštica 
(1922), već je u svojim ranim filmovima nagovestio obilje inventivnih i do 
tada neviđenih rešenja. Kao i u filmu Tajanstveni X  iz 1913, koji je prikazan 
na Nitratnom festivalu 2008. godine, on je u Noći osvete, melodrami s 
motivima bega, osvete i odmazde, stvorio uzavrelu atmosferu punu tenzije i 
teskobe, briljirajući kao reditelj, scenarista i glavni glumac, akrobata Henri. 
Daleko ispred svog vremena bili su njegova upotreba kamere, svetlosni 
efekti i vizuelna rešenja, koja i danas izazivaju divljenje. Koliko je vodio 
računa o detaljima radnji koje likovi obavljaju govori čuvena scena u kojoj 
kamera suptilnim kretanjem prikazuje kako dečak, zarobljen u ostavi, 
pomoću štapa pomaže očuhu da se dokopa telefona, a glumac koji tumači 
očuha nije samo snimljen kamerom već se u stvarnosti putem „subjektivnog 
kadra” vidi kroz nju. 

„Sve se odvija mehanički predvidljivo, ali Kristensen ipak uspeva da gledaoce drži 
prikovanim za platno nudeći rasplet ništa manje napet i uzbudljiv od onih koje 
možete naći u današnjim holivudskim akcionim blokbasterima.”

(James Travers, www.filmsdefrance.com) 
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Noć osvete 100’
HAEVNENS NAT (DK, 1916)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Benjamin Christensen
Benjamin Christensen
Johan Ankerstjerne
Benjamin Christensen,
Karen Caspersen,
Ulla Johansen,
Jon Iversen,
Mathilde Nielsen
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Na letovanju u pionirskom odmaralištu dečak Petja dobije na poklon knjigu 
„Guliverova putovanja” i avanture čoveka-džina u zemlji Liliputanaca 
ostave snažan utisak na njega. Kada zadrema na plaži, Petja usni kako je 
on odvažni morepolovac Guliver koga, posle brodoloma, more izbacuje na 
obalu kraljevine Liliput, gde ga zarobljavaju maleni stanovnici te zemlje. 
Parlament Liliputa odluči da poštedi Petji život i da ga čak prizna za visokog 
gosta jer „čovek-planina može biti upotrebljen za vojne ciljeve”. Petja želi 
da sazna kako živi narod Liliputa, što izaziva paniku na dvoru. Jasno je da 
radničku klasu ugnjetavaju, jer ona živi u podzemlju praveći oružje. Zbog 
toga Petja pomaže proletarijatu Liliputa da podigne ustanak.

Briljantan, svež i beskrajno maštovit film za decu od sedam do sedamdeset 
sedam godina ništa nije izgubio od svoje genijalnosti ni osam decenija 
posle nastanka. Aleksandar Ptuško, čarobnjak sovjetskih bajki, čudotvorac 
filmskih trikova i animacije lutaka, stvorio je 1935. godine Novog Gulivera, 
slobodnu adaptaciju Sviftovog satiričnog književnog klasika, kao prvi 
svetski dugometražni zvučni film koji kombinuje žive glumce i lutkarsku 
animaciju. Bio je to čudesan i inovativan tehnički postupak u kome je trebalo 
stop kadar animacijom pokrenuti hiljadu pet stotina lutaka, od kojih je svaka 
izgledala drukčije i imala poseban izraz lica. S druge strane, pripovedački 
i scenaristički, Ptuško je stvorio duhovit i vrcav propagandni film koji 
prenosi pravila i metode borbe ruske revolucije na ponižene radnike i radni 
narod Liliputa. A ta propaganda kod njega, za razliku od manje inteligentnih 
autora tog razdoblja, nikada nije ogoljena, već data s diskrecijom i šarmom 
svojstvenim samo najvećima.  
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Novi Guliver 75’
NOVYJ GULLIVER (SU, 1935)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Ul/Cast:

Aleksandr Ptuško
Jonathan Swift 
„Gulliver’s Travells“
Grigorij Rošal’,
Aleksandr Ptuško
Nikolaj Renkov
Lev Švarc
Vladimir Konstantinov,
Ivan Judin,
Ivan Bobrov,
Fedor Brest,
Mihail Dagmarov

„Donekle menjajući zaplet poznatog Sviftovog romana, Aleksandar Ptuško daje 
filmu oblik političkog pamfleta protiv buržoaskog društva, uz mnogo duhovitih 
alegorija i suptilnih analiza. U filmu je korišćeno više od 1.500 lutaka. Za svaku 
od njih pronađena je originalna maska koja je naglašavala njihov individualni 
karakter.”

(А. И. Александров, Н. А. Глаголева, Ю. М. Грязнов, К. П. Пиотровский, О. 
В. Якубович-Ясный, Кино и время – бюллетень, Москва, 1963, str. 219)

Dok grof Franki, glava jedne od vodećih porodica na Korzici, nestrpljivo 
očekuje rođenje svog naslednika, njegov neprijatelj, baron Kolona, 
oduševljen je što su se svi Frankijevi okupili pod jednim krovom i tako 
postali laka meta. Kada doktor Enriko Paoli obavesti Frankija da je njegova 
supruga rodila sijamske blizance, klan Kolona upada u zamak i ubija sve osim 
doktora Paolija i sluge Lorenca, koji beže s bebama do prijatelja Frankijevih, 
bračnog para Dipre. Doktor Paoli tada operacijom razdvaja blizance i daje 
im imena Mario i Lisjen. Supružnici Dipre odvode Marija u Pariz i odgajaju 
ga kao svog sina, dok Lorenco uzima Lisjena i s njim živi u šumi. Dvadeset 
godina kasnije, Lisjen je postao vođa bande na Korzici, dok Mario uživa u 
bogatstvu u Parizu. Jedne noći u operi, Mario se zaljubljuje u Izabel Gravini, 
prelepu korzikansku groficu, koju brani od udvaranja izvesnog markiza. 
Tokom dvoboja s markizom Mario zadobija povredu, koju na neverovatan 
način oseća i njegov brat Lisjen. Uoči dvadeset prvog rođendana blizanaca, 
doktor Paoli dovodi Lisjena i Marija do grobnice njihovih roditelja, otkriva 
im istinu i zaklinje ih na osvetu tiraninu Koloni.

Ovaj vrhunski, iskričav i maštovit pustolovni film cenjenog američkog 
reditelja i glumca, inače ruskog belog emigranta Gregorija Ratova, nastao je 
po popularnom i veoma čitanom romanu Aleksandra Dime Oca. Verovatno 
najbolja od desetak ekranizacija nastalih do danas, gledaoce je privukla 
kako izazovnim izborom teme (odvajanje i život sijamskih blizanaca) tako 
i izvanrednim Daglasom Ferbanksom Juniorom (koji veoma podseća na 
svog oca Daglasa Seniora) u dvostrukoj ulozi, uz Erola Flina, najvećeg 
heroja avanturističko-istorijskih filmova u istoriji kinematografije, i večnog 
negativca, maestralnog Akima Tamirova, još jednog belog Rusa u Holivudu. 
Vrhunskom spektaklu umnogome su doprineli i tehnički kvaliteti filma, pre 
svega izvrsna crno-bela fotografija i specijalni efekti, naročito u scenama u 
kojima Ferbanks tumači oba brata.

„Uprkos dugom trajanju i prilično neravnom i ponekad akademskom pristupu 
ekranizovanju Dime, film i dalje ima dovoljno žara i divlje avanture da privuče 
pažnju. Jedna stvar je sigurna, stariji gledaoci će mladog Ferbanksa videti kao 
prototip njegovog oca Daga Seniora, koji je kasnije postao jedna od vodećih 
zvezda mača i avanture.”

(Variety Film Reviews, Hollywood Dec. 17 1941)
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Osvetnici / 
Korzikanska braća 110’
THE CORSICAN BROTHERS (US, 1941)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Gregory Ratoff
Alexandre Dumas: 
„Les freres Corses”
George Bruce,
Howard Estabrook
Harry Stradling
Dimitri Tiomkin
William Claxton
Douglas Fairbanks Jr, 
Ruth Warrick,
Akim Tamiroff,
J. Carrol Naish,
Henry Byron Warner

Projekcija sa zapaljive 
(nitratne) trake
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Glavni junak Ši Hui je običan pekinški policajac koji se strogo pridržava 
moralnih načela. Napunio je šezdeset godina i kroz njegova sećanja prate 
se prelomni događaji u kineskoj istoriji: od Sinhajske revolucije 1911, preko 
studentskih demonstracija koje su dovele do Pokreta 4. maj 1919. godine, 
vladavine Kuomintanga, japanske okupacije Kine, pa sve do socijalističke 
revolucije 1949. kada pronalazi svog sina. Dok se smenjuju režimi u kojima 
vlada korupcija, nije važno ni ko je diktator ni ko je okupator, jer položaj 
siromašnih ljudi ostaje nepromenjen. Porodične živote i prijateljstva prati 
velika tuga, a sve potišteniji Ši pita se da li će se ikada popraviti sudbina 
običnih ljudi u Kini.

Ovaj moj život je verovatno najreprezentativniji film u kratkoj, ali neobično 
uspešnoj karijeri reditelja i glumca Ši Huija, koja je trajala od 1947. do 
1955. Vrlo ambiciozan, strukturiran na nizu flešbekova iz prošlosti, ovaj 
rediteljski prvenac nastao posle uspešne glumačke karijere, donosi fresku 
života Kine tokom pet decenija, od početka dvadesetog veka do stvaranja 
Narodne Republike Kine, viđenu očima jednog običnog pekinškog policajca. 
Sjajna adaptacija kratke priče Lao Šea o turbulentnoj istoriji punoj poraza, 
izdaje i poniženja, postavila je Ši Hua kao reditelja i glavnog glumca na 
mesto vodećeg talenta i najveće nade tek novostvorene kinematografije 
mlade socijalističke države. Nažalost, očekivanja i snovi prekinuti su samo 
sedam godina kasnije kada se Ši Hui našao na listi prozvanih u poznatoj 
„antidesničarskoj čistki”, zbog čega je izvršio samoubistvo u četrdeset 
drugoj godini.  
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Ovaj moj život / Život 
pekinškog policajca 109’
WO ZHE YI BEI ZI (CN, 1950)

R/Dir:
Ad/Auth:
Ps/Sc:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Shi Hui
Lao She
Yang Liuqing
Ge Weiqing
Huang Yijun
Fu Jiqiu
Shi Hui,
Wei Heling,
Tian Taixuan,
Liang Ming,
Zhu Yueying,
Lin Fa

Prvi svetski rat poremetio je život mađarskih seljaka. U odsustvu 
muškaraca, žene i starci preuzeli su svu brigu o zemlji. Po povratku s ruskog 
fronta, Ferenc sa sobom nosi tužnu vest da je komšijin sin Rakuš poginuo. S 
vremenom, Ferenc se zbližava s Rakuševom udovicom Etel i među njima se 
javlja ljubav. Ipak, sreću tog para opterećuje strašna tajna koju Ferenc nosi 
na svom srcu. U nemogućnosti da se izbori sa sećanjima, on priznaje Etel 
da je njen muž umro od gladi zato što on nije hteo da s njim podeli poslednje 
parče hleba. Zbunjena, Etel se sve više povlači u sebe. Ubrzo u selo stiže vest 
iz Rusije da je Rakuš još živ, ali da ne želi da se vrati. Nesrećna Etel počinje 
sve češće da razmišlja o samoubistvu.

Kada se pojavio sa svojim debitantskim filmom Ljudi sa planine (1942), 
Ištvan Soc stekao je epitet „mađarski Dovženko”. Pokušaj da tokom rata 
snimi drugi film nije mu uspeo, ali je rad nastavio odmah posle rata i 
Pesma sa pšeničnih polja trebalo je da se pojavi 1947. Međutim, delo na 
kome je sarađivao i slavni filmski teoretičar Bela Balaš nije prikazano do 
1979. godine, a nova restaurisana kopija Mađarske kinoteke pojavila se 
tek 2015. Zabrana filma okarakterisanog kao „nemarksistički” i „ideološki 
pogrešan” onemogućila je karijeru najtalentovanijeg mađarskog reditelja, 
koji je devet godina kasnije snimio samo još jedan igrani film. Ištvan Soc, 
uz pomoć sjajnih snimatelja Heđija i Makaija, stvorio je baladu u kojoj se 
ratna drama, satkana od uništenja i ponovnog verovanja u bolje, stavlja u 
širi koncept iskonske i neraskidive veze čoveka i prirode. Slikajući ravnicu 
i lične tragedije, Soc je stvorio svojevrstan „kosmički film” koji izražava 
misao povezanu s nebom i zemljom, kroz nezaboravne slike pšeničnih polja, 
ručnih pumpi za vodu, belih slamenih kuća, procesija seljaka u crnini koji 
vekovima šetaju istim prašnjavim putevima…

„„Izvanredan, neobično lep film, dugo nemilosrdno zabranjivan, slojevit, s 
porukom koja može biti aktuelna i današnjim gledaocima, daje nam dublji uvid u 
seljački život i kulturu onog vremena, bez pretvaranja.”

(Filmkultura, Eszter Fazekas, Judit Pinter, februar 1988/6)

Fo
to

: M
N

FA

Pesma pšeničnih polja 81’
ENEK A BUZAMEZOKROL (HU, 1947)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:

M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Istvan Szots
Istvan Szots
Ferenc Mora:
„Enek a buzamezokrol”
Barnabas Hegyi, 
Arpad Makay
Tibor Polgar
Mihaly Morell
Alice Szellay, 
Janos Gorbe,
Jozsef Bihari,
Marcsa Simon,
Lajos Garday

„Film uspešno uspeva da približi protagonistu publici koristeći perspektivu iz 
prvog lica. Ši Hui, vodeći stvaralac, unosi humor i sarkazam u tragediju kako bi 
prikazao svu raznovrsnost života.”

(Digital Restoration of Chinese Classic Films)
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Gipo Nolan i Frensis Makfilips, irski radnici, članovi su političke partije 
čija se filozofija zasniva na oružanoj borbi. Tokom druženja s Frensisom, 
Gipo upoznaje njegovu povremenu devojku, preslatku prostitutku Keti 
Foks. Pošto Frensis tokom jednog sukoba ubija šefa policije i sklanja se u 
ilegalu, Gipo i Keti postaju bliski. Ipak, Frensis se iznenada pojavljuje da bi 
se sreo s majkom, što Gipo tumači kao njegovu želju za ponovnim susretom 
s Keti. Ljubomoran, videvši šansu da pobegne od bede koja ga okružuje, 
Gipo odlučuje da prijavi svog partijskog druga policiji. Planira da novac od 
nagrade iskoristi za beg u Ameriku, zajedno sa svojom ljubavnicom. Ipak, 
stvari se ne odigravaju po planu, ponajviše zbog njegovog osećaja krivice. 

Prva od tri filmske adptacije priče Lijama O’Flaertija, ako nije najbolja, 
bar je ravna mnogo poznatijoj, drugoj, u režiji slavnog Džona Forda iz 
1935. Potkazivač, tragedija o izdaji i iskupljenju smeštena u vreme irske 
pobune u Dablinu 1917. godine, svoj nesumnjiv uspeh duguje odličnom 
internacionalnom umetničkom timu. Reditelj Artur Robinson, Amerikanac 
na radu u Nemačkoj, autor  čuvenih ekspresionističkih Senki (1923), 
briljantni nemački snimatelji Verner Brandes i Teodor Sparkhul, od kojih 
je ovaj drugi kasnije važio za velikog majstora fotografije američkog noara, 
Šveđanin Lars Harson kao Gipo i preslatka Mađarica Lija de Puti kao Keti, 
dali su nenadmašan doprinos ovom klasičnom „noaru pre noara”, čija se 
radnja dešava u skoro realnom vremenu, tokom jednog dana i noći. 
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Potkazivač 83’
INFORMER (GB, 1929)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:

F/Ph:

M:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Arthur Robison
Liam O’Flaherty:
„The Informer”
Benn W. Levy,
Rolfe E. Vanlo
Werner Brandes,
Theodor Sparkuhl
Hubert Bath,
Harry Stafford
Emile De Ruelle
Lya de Putti,
Lars Hanson,
Warwick Ward,
Carl Harbord,
Dennis Wyndham

Usamljena u svom dvorcu, princeza Alisa provodi dane jednolično, 
sanjajući o zgodnom proscu koji će doći i osloboditi je od dosade. Iz drugog 
dvorca lovačka družina kreće u lov. Prinčev beli konj gubi potkovicu i 
on peške nastavlja put kroz planinu. Razbojnici ga iznenada okružuju i 
odvode u pećinu, gde nameravaju da ga drže dok se ne isplati otkupnina. 
U međuvremenu, princeza od boga ljubavi Kupidona dobija na poklon 
potkovicu, uz obećanje da će joj ispuniti svaku želju. Kupidon zatim žuri do 
pećine u kojoj su pljačkaši, sipa napitak za spavanje u njihove čaše, a princ 
na belom konju uspeva da pobegne. Princeza Alisa, umorna od čekanja da 
se pojavi obećani prosac, u trenutku besa baca potkovicu kroz prozor. Bolni 
krik privlači njenu pažnju. Odlazi do prozora i ima šta da vidi...

Kamij de Morlon, jedan od vodećih reditelja kompanije „Pate” od 1908. 
do 1912. godine, bio je doskoro nepravedno zaboravljen. Međutim, njegovi 
filmovi pronađeni u poslednjoj deceniji i prikazani na festivalima u 
Pordenoneu i Bolonji, umnogome su promenili mišljenje o njegovom 
radu i uzdigli ga u red najintrigantnijih francuskih reditelja, pionira filma. 
Majstor istorijskih tema (Semiramida, 1910, Britanikus, 1912), najpoznatiji 
je po svojoj upečatljivoj obradi Zolinog romana Čovek zver iz 1914. godine. 
Više od dve trećine De Morlonovih filmova bilo je izgubljeno do pre sedam 
godina, kada je Kulturna asocijacija „Homelet” preko portala eBay otkupila 
veliki broj starih zapaljivih filmskih traka, među kojima i prekrasnu bajku 
Potkovica. Fantastični „Patekolor sistem”, koji naglašava karakteristike 
prirodnih pejzaža, i šarmantni glavni protagonisti doprineli su kako 
povoljnom utisku o filmu tako i daljoj rehabilitaciji reditelja, producenta i 
scenariste Kamija de Morlona. 
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Potkovica 8’
LE FER A CHEVAL (FR, 1909)

R/Dir:
PP/Pc:

Camille de Morlhon
Pathe freres

„Gotovo u potpunosti snimljen u srednjim i krupnim planovima ne bi li kod 
gledalaca izazvao osećaj skučenosti, Potkazivač je u celosti urađen u studiju iako 
je scenografija takva da bi se moglo pomisliti da se dešava u autentičnom Dablinu. 
Rad kamere u potpunosti je podređen temi – preispitivanju ličnog iskupljenja u 
svetu iz kog je nemoguće pobeći.”

(Bryony Dixon, 100 Silent Film, BFI Screen Guides, str. 109)

„Potkovica (1909) je mali i sočan vizuelni biser, bogat kostimima i kadrovima koji 
se dešavaju u šumi i s konjem u pokretu. To je sentimentalna avantura u kojoj se 
ističu bar dva momenta: scena u kojoj pleše veliki broj aktera i pokreti kamere 
sleva nadesno koji dočaravaju veličanstvene drevne ruine smeštene u divno 
prirodno okruženje.”

(Marcello Seregni, Il Cinema Ritrovato 2016)
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Tokom Drugog svetskog rata, vojni balon koji je poleteo iz rumunskog grada 
Ploeštija, prešao je Dunav i zaustavio se iznad planinskog sela u Bugarskoj. 
Zapanjeni njegovim izgledom, seljani odlučuju da ga obore, ali vetar odnosi 
balon ka planini, te oni organizuju hajku. Međutim, ispostavlja se da nisu 
jedini koji ga jure. Na putu im se isprečava naoružana grupa iz drugog sela i 
spor oko toga u čijem je posedu balon pretvara se u ostrašćenu borbu. U sukob 
se umeša i policija. Balon u toku bitke strada, a policijski načelnik saslušava 
sve koji su u tom događaju učestvovali. Nezavisno od razloga i pobuda kojima 
se opravdavaju, svi seljani kao kaznu dobiju sto udaraca šibom da više nikada 
niko ne bi jurio za balonom.

Posle velikog uspeha poetske ratne drame A bili smo mladi (1961), koja je 
nagrađena na festivalu u Moskvi, Binka Željaskova, koja spada u najznačajnije 
predstavnike bugarskog novog talasa, na novi film čekala je čak šest godina. 
Privezani balon, po sjajnoj noveli Jordana Radičkova, groteskna metafora 
o balonu koji izaziva haos i moralni pad seljana u dalekom planinskom 
mestu, uz Ikonostas (1969) Kriste Kristova i Todora Dinova, najznačajniji 
je bugarski film iz druge polovine šezdesetih godina, koji se, nažalost, nije 
pojavio na Nacionalnom festivalu u Varni jer je završio u bunkeru. To delo 
donelo je neuobičajeni pogled na rat – nije se bavilo antifašizmom već je 
demistifikovalo bugarski „nacionalni heroizam” i ironično tretiralo pitanje 
nacionalnog karaktera. Komunistička partija odmah je odreagovala i 
izdala dekret „Za neke činjenice na ideološkom frontu”, kojim je prekinut 
put bugarskog novog talasa. Birokratska formulacija da film „predstavlja 
ismevanje svega bugarskog, a posebno ljudskog i nacionalnog dostojanstva”, 
samo je privremeno sklonila s ekrana tu tragičnu i satiričnu priču bez 
sentimenta, protkanu nadrealizmom i crnim humorom, koja je dokazala 
majstorstvo Željaskove u vizuelnom i narativnom smislu. 
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Privezani balon 98’
PRIV´RZANIJAT BALON (BG, 1967)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Binka Željazkova
Iordan Radičkov: 
„Priv´rzanijat balon”
Iordan Radičkov
Emil Vagenšćain
Simeon Pironkov
Borislav Penev
Georgi Kalojančev,
Grigor Vačkov,
Konstantin Kocev,
Georgi Parcalev,
Ivan Bratanov

Mario, mladi industrijalac iz Milana, vodi fabriku slatkiša. On je perfekcionista 
koji u milimetar planira svaki svoj potez. Zato njegov poslovni, ali i privatni život 
cveta – verenica mu je divna devojka iz dobre porodice. Ali jednog dana, gledajući 
reklamne balone svoje firme koji treba da se podele deci zajedno sa slatkišima za 
Božić, Mariju padne na pamet da mora da izračuna koliko vazduha staje u jedan 
balon i koja je krajnja granica naduvavanja balona pre nego što pukne. Ta misao 
ne da mu mira, pa ga besomučno duvanje i pucanje balona udaljava od posla, 
kuće, verenice. Kada njegov prijatelj inženjer ni nakon silnih proračuna ne uspe 
da mu da precizan odgovor, Mario shvati da je i nauka sasvim nemoćna. Gonjen 
teskobnim mislima, gubi razum, i kada ga verenica prekine u razmišljanju, usledi 
svađa koja će se završiti tragično.

Pucanje / Čovek sa pet balona je vrhunski i izrazito neobičan film vrlo čudne 
odiseje. Marko Fereri snimio ga je 1964. za producenta Karla Pontija, koji 
je iste godine, posle zabrane prikazivanja za osobe mlađe od osamnaest 
godina, bez znanja reditelja film skratio i premontirao u tridesetpetominutnu 
epizodu omnibusa Danas, sutra, prekosutra. Tri godine kasnije njih dvojica 
su se odlučila za novu distribuciju, pa je Fereri snimio tri nove scene i stvorio 
osamdesetpetominutni film koji je u Francuskoj prikazivan pod nazivom 
Pucanje, a u Americi i Italiji kao Čovek sa pet balona. Film je kratko prikazivan 
bez ikakvog komercijalnog uspeha, ali je pola veka kasnije na Venecijanskom 
festivalu digitalno restaurisana kopija Kinoteke Bolonje i Nacionalnog muzeja 
iz Torina doživela trijumf osvojivši Zlatnog lava za najbolju restauraciju. Redak, 
pravi fererijevski film, jedan od mnogih nastalih u saradnji sa scenaristom 
Rafaelom Askonom, označio je početak plodne saradnje reditelja sa slavnim 
Marčelom Mastrojanijem u morbidnoj i nadrealističkoj priči punoj humora i 
sarkazma, o balonu koji puca kao simbolu besmisla korporativnog, potrošačkog 
društva. Blistavo snimljen u maniru pop-arta, film kao da je anticipirao neke 
čuvene scene iz budućih ostvarenja poput žurke iz Zabave (1968) Blejka Edvarda 
ili striptiza Kim Bejsinger u Devet i po nedelja (1986) Adrijena Lina, a u njemu 
se pojavljuje i pevač koji izgleda kao brat blizanac Džona Belušija. Već ovde se 
nazire budući apstraktni Fereri, autor koji nije pobornik neke ideologije, ali je 
sposoban da stvori paradoksalne priče i da cinično otkriva kontradiktornosti 
savremenog društva i njegovih običaja.
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Pucanje - Čovek
sa pet balona 85’
BREAK UP -  L’UOMO DEI CINQUE 
PALLONI (IT-FR, 1967)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Marco Ferreri
Rafael Azcona,
Marco Ferreri
Aldo Tonti
Teo Usuelli
Renzo Lucidi
Marcello Mastroianni,
Catherine Spaak,
Ugo Tognazzi,
William Berger,
Sonja Romanoff

„Privezani balon je vizija, štaviše bajkovita vizija, metafora koja otkriva dubinu 
moralne degeneracije uzrokovane totalitarnim režimom.”

(Mira Liehm, Antonin J. Liehm: The most important art, 
East European Film After 1945, 1977, str. 337)

„Odlučio sam da ceo film snimim u Milanu, jer sam za vreme pisanja scenarija s 
Rafaelom Askonom zamislio da je takav događaj moguć u velikom, modernom gradu, 
gde ljudi žive zavisni od velikog mehanizma. Oni prave veliki problem kad ne razumeju 
kako funkcioniše mali točak u velikom mehanizmu. To je nesumnjivo paradoksalna 
priča, ali tako je često i u realnosti.”

 (Marco Ferreri, L’Unita, 23. 1. 1964)
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Fascinantni putopisni dokumentarac koji je izazvao oduševljenje na 
prošlogodišnjem Festivalu nemog filma u Pordenoneu prikazuje putovanje 
po Kavkazu, Gruziji i Iranu italijanske ekspedicije koju je predvodio fabrikant 
tekstila iz Bijele u Pijemontu i strasni putnik, planinar i fotograf Mario Pjačenca. 
Iako su put pratile nesreće, pre svega kolera, od koje je i preminuo jedan od 
planinarskih vodiča i zbog čega je osvajanje vrhova na Kavkazu zamenjeno 
obilaskom značajnih kulturnih i istorijskih mesta kao što su Samarkand, Buhara, 
Tbilisi, Baku i Teheran, Pjačencina filmska kamera ostavila je za potomstvo 
neke od prvih i nezaboravnih snimaka iz tih, za tadašnji zapadni svet egzotičnih i 
nepoznatih oblasti. Zakrčene ulice Tbilisija, s pogledom na vodenice na reci Kuri, 
dostojanstveni persijski parlamentarci koji ulaze u skupštinu uspostavljenu 
samo četiri godine pre snimanja, uzavrele, mnogoljudne i bučne pijace u Buhari 
i Samarkandu, skoro vanzemaljski kadrovi naftnih polja u Bakuu, samo su neki 
od veličanstvenih snimaka s te pionirske istraživačke ekspedicije koje je skupio, 
vrhunski rekonstruisao i restaurisao Nacionalni muzej filma iz Torina. 
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Putovanje Kavkazom
i Persijom 27’
VIAGGIO IN CAUCASO E PERSIA (IT, 1910)

R/Dir: Mario Piacenza U leto 1959. godine šest maskiranih i naoružanih ljudi opljačkalo je 
automobil Državne banke Narodne Republike Rumunije, u kome se 
nalazilo milion šest stotina hiljada leja. Istraga o pljački poverena je Službi 
bezbednosti (Sekuritatea), s pukovnikom Georgeom Enojuom na čelu.  
Posle dva meseca opsežne istrage i više hiljada ispitivanja, uhapšeno je šest 
osoba optuženih za razbojništvo: braća Aleksandru i Pol Joanid, bračni par 
Monika i Igor Sevijanu, Saša Mušat i Haralampije Obodeanu. Iznenađenje 
je bilo ogromno jer su osumnjičeni bili povezani s krugovima moći i samom 
Službom bezbednosti. Posle istrage, Sekuritatea je izrežirala film o pljački, 
pod nazivom „Rekonstrukcija”, nateravši šestoro optuženih da igraju svoje 
uloge i da priznaju zločin pred kamerom. Suđenje je trajalo od 20. do 22. 
novembra 1959. Petorica muškaraca osuđena su na smrt i pogubljena, a 
jedino je Monika Sevijanu kažnjena doživotnom robijom zbog činjenice da 
je majka dvoje dece.

Kontroverzni dokumentarno-igrani film koji je režirao talentovani Virđil 
Kalotesku po scenariju dobijenom od Sekuritatee, klasičan je primer 
zloupotrebe umetnosti za dnevnopolitičke ciljeve. U ovom slučaju reč je 
o progonu nepodobnih komunista (uz to još i Jevreja) koji je organizovala 
tadašnja rumunska vrhuška sa Čaušeskuovim prethodnikom Georgiju-
Dežom na čelu. Dokumentarna drama sastavljena kao upozoravajuća priča 
za „neprijatelje države”, zbog osetljivosti teme nikada nije distribuirana u 
bioskopima, ali je vaskrsla posle više od četiri decenije u dva istraživačka 
dokumentarca (Rekonstrukcija Irene Lustig iz 2001. i Velika komunistička 
pljačka banke Aleksandrua Solomona iz 2004. godine) koja se, uzimajući 
tu vrlo „sumnjivu” pljačku kao povod, bave mnogo širim pitanjima iz novije 
istorije Istočne Evrope i odnosom između politike, morala i umetnosti. 
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Rekonstrukcija 59’
RECONSTITUIREA (RU, 1960)

R/Dir:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Virgil Calotescu
Nicolae Marinescu
Eugen Popescu
Eugenia Gruici
Gheorghe Enoiu,
Alexandru Ioanid,
Paul Ioanid,
Igor Sevianu, 
Monica Sevianu

„Kaloteskuova Rekonstrukcija nije film – to je samo propaganda sručena na film u 
didaktičke svrhe. Ali u svom rudimentarnom didaktizmu on može da kompletira 
kratak kurs lenjinizma-staljinizma u Berijinom izvođenju.”

(Alex Leo Serban)
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Svetski putnik Lemjuel Guliver doživljava saobraćajnu nesreću i spletom 
okolnosti stiže u misterioznu oblast Balnibarbi. Tamo najpre nailazi na 
polusrušenu kuću koja ga podseća na detinjstvo i ljubav prema devojci Marketi, 
koja se udavila mnogo godina ranije. Na svom putu, kroz niz zastrašujućih 
avantura, on polako upoznaje čudne običaje stanovnika Balnibarbija i uspeva 
da stigne do njihove prestonice Lapute. Tamo saznaje da Laputa zapravo sve 
vreme levitira iznad zemlje, a da njihov voljeni princ već godinama radi kao 
portir jednog hotela u Monte Karlu. Vrativši se u Balnibarbi, Guliver pokušava da 
građanima saopšti strašne vesti, ali oni s gnušanjem odbijaju da prihvate istinu. 
Suočavajući se s njihovim gnevom, uz pomoć lude Viskoča uspeva da pronađe 
tunel koji vodi daleko od te čudnovate zemlje.

Pre nego što je režirao svoje najambicioznije delo Slučaj za neiskusnog 
dželata, nastalo u predvečerje vojne intervencije trupa Varšavskog ugovora 
u Čehoslovačkoj 1968. godine, Pavel Juraček bio je poznat kao reditelj 
kultnog, kafkijanskog filma Jozef Kilijan (1963, u korežiji s Janom Šmitom) 
i kao istaknuti scenarista koji je, između ostalog, napisao i predloške 
za češke klasike kakvi su Niko se neće smejati (1965) Hineka Bočana i 
Bele rade (1967) Vere Hitilove. Slučaj za neiskusnog dželata, originalna 
mešavina apsurda, crnog humora, simbolizma, satire, ironije i groteske, 
bio je inspirisan trećim delom Guliverovih putovanja Džonatana Svifta. 
Priča o Lemujelu Guliveru, koji stanovnicima Lapute otkriva istinu i nudi 
ideale, a onda shvata da oni više vole život u neznanju, realistički kombinuje 
nostalgiju i noar (pomoću briljantne fotografije Jana Kališa) i posredno, ali 
i direktno, slika politički kontekst zbog koga je zauvek izopšten iz matične 
kinematografije. Višeslojno i majstorski zamišljeno, to delo doživelo je 
izlazak iz bunkera i rehabilitaciju tek posle smrti autora – na festivalu u 
Plzenju 1990. godine.
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Slučaj za neiskusnog 
dželata 102’
PRIPAD PRO ZAČINAJICIHO 
KATA (CS, 1969) 

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:
F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Pavel Juraček 
Jonathan Swift: 
„Gulliver’s Travels”
Pavel Juraček
Jan Kališ 
Luboš Fišer
Miroslav Hajek
Lubomir Kostelka,
Pavel Landovsky,
Klara Jernekova,
Milena Zahrynowska,
Ludek Kopriva

„Veoma je teško dati žanrovsku odrednicu, o ovom filmu pisali su kao o groteski punoj 
slikovitih događaja, jurnjava i borbi. Možemo ga nazvati i tragikomedijom, satirom, 
utopijom, dramom apsurda, bajkom, čak i političkim filmom. U njemu su kombinovani 
snovi s elementima stvarnog života, prošlost i sadašnjost, poezija satire.”

(Reklama distributera filma)

Bogati advokat Tomas Bek zbog posla zapostavlja svoju ženu Irenu, koja 
započinje ljubavnu vezu sa slikarom Valterom. Kada konačno shvati da ga 
žena vara, Tomas joj zabrani da izlazi iz kuće, ali ona se iskrade u nameri da 
s Valterom pobegne u Beč. Taj plan Tomas osujeti u poslednjem trenutku, a 
Irena na to odgovori tako što se u potpunosti prepusti raskalašnom noćnom 
životu vajmarskog Berlina. Posle veze s bokserom, u koju je ušla da bi Valtera 
učinila ljubomornim, Irena završi u slikarevom stanu, gde ih iznenadi 
Tomas, koji nakon Irenine planski odigrane scene, konačno zatraži razvod 
zbog preljube. Iako u početku zadovoljna, Irena ubrzo uviđa da Valterova 
jedina strast nije ona već slikanje. Usamljena i tužna, pred sudijom za 
razvode, zajedno s Tomasom shvata da ljubav između njih dvoje i dalje tinja. 
Iako sveže razvedeni, oni odlučuju da se ponovo venčaju.  

Između dva klasika, Ljubav Žane Nej (1927) i Pandorine kutije (1929), 
veliki nemački reditelj Georg Vilhelm Pabst snimio je naizgled manje 
važno ostvarenje, melodramu Stranputica. Pomalo konfekcijska i mnogo 
puta viđena priča o ljubavi, preljubi, razvodu i ponovnoj ljubavi, dobila je 
u Pabstovoj režiji stilski strogu i umetnički mnogo višu dimenziju. Gotovo 
slikarski izvedeni kadrovi, komponovani specijalno za famoznu glumicu 
Brigite Helm, prikazuju dosadnu svakodnevicu mlade bogate žene iz 
više srednje klase koja razočaranje utapa u dekadentnom neobuzdanom 
društvu i razvratu noćnog lokala. I upravo tamo, u najboljim, skoro 
vrtložnim i montažno ubitačnim (od cenzora zabranjivanim) scenama 
prostitucije, narkomanije, homoseksualizma i lezbijstva, Pabst otelovljuje 
duh raspadanja koji je podjednako preplavio i visoko društvo i svet boema 
i umetnika. Minuciozna slika stranputice na mikro- i makroplanu još je 
vidljivija u sjajno restaurisanoj kopiji Kinoteke iz Minhena.
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Stranputica / Zalutala 98’
ABWEGE  (GE, 1928)

R/Dir:
PP/Pc:
Ps/Sc:

F/Ph:
Mt/Ed:

Ul/Cast:

Georg Wilhelm Pabst 
Erda-Film GmbH
Adolf Lantz, 
Ladislaus Vajda, 
Helen Gosewish
Theodor Sparkuhl
Georg Wilhelm Pabst,
Marc Sorkin
Gustav Diessl, 
Brigitte Helm, 
Hertha von Walther,
Jack Trevor,
Fritz Odemar

„G. V. Pabst, veliki realista vajmarskog filma, koristeći krizu u braku para iz višeg sloja, 
bleštavo oslikava portret celokupnog tadašnjeg društva. Kamera, neobuzdana kao i 
sama Irena, glavna junakinja filma, uranja u svet luksuza i poroka.”

(Internationale Filmfestspiele Berlin, 2018)
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Alis Fokner je mlada žena čija je sestra ljubavnica poznatog evropskog 
plemića. Posle njene smrti, Alis nasleđuje inkriminišuća pisma protiv 
plemića. Ona ga krivi za smrt svoje sestre, ali je isuviše poštena da bi bila 
ucenjivač. Pohlepni par Larabi, koji živi u kući s Alis, nema takve skrupule. 
Budući da su zidovi u sobi u kojoj Alis boravi tanki, Larabijevi sve čuju i 
pokušavaju da od nje saznaju gde skriva pisma koja nameravaju da ukradu. 
U međuvremenu, plemić i određeni visoki britanski zvaničnici traže usluge 
Šerloka Holmsa da bi dobili pisma od Alis. Holms poziva Larabijeve da bi 
otkrio da li je Alis na sigurnom i odlazi da pronađe sakrivena pisma, ali ih 
ne uzima jer mu se Alis dopada. On upozorava Larabijeve da ne smeju da 
je povrede i ostavlja je tamo. Međutim, Larabijevi, zabrinuti zbog mešanja 
Holmsa, odlučuju da potraže pomoć profesora Morijartija, vođe londonskog 
kriminalnog podzemlja. Morijarti pokušava da ukloni Holmsa, ali detektiv 
je uvek nekoliko koraka ispred njega.

Decenijama izgubljen, Šerlok Holms reditelja Artura Berteleta i autora 
pozorišnog komada i glavnog glumca Vilijama Džileta pronađen je 2014. 
godine u Francuskoj kinoteci, a restaurisana verzija doživela je trijumf 
na festivalu u Pordenoneu 2015. Ako je Artur Konan Dojl stvorio lik 
nezaboravnog detektiva koji pomoću logike i naučnih metoda razrešava 
najzamršenije kriminalne slučajeve, Vilijam Džilet zaslužan je za Holmsov 
pozorišni život (igrao ga je više od tri stotine puta) i definitivni filmski 
izgled. Komplikovana priča puna detalja omogućila je Džiletu da do 
kraja razvije svoje glumačko umeće, u čemu je imao veliku pomoć danas 
zaboravljenog Artura Berteleta. U filmskom smislu posebnu pažnju pleni 
krajnje inventivna upotreba osvetljenja i virtuozni pokreti kamere, gotovo 
pionirski za vreme u kome je nastalo ovo izuzetno ostvarenje.  
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Šerlok Holms 116’
SHERLOCK HOLMES (US, 1916)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:
Ul/Cast:

Arthur Berthelet
Arthur Conan Doyle,
William Gillette
H.S. Sheldon
William Gillette,
Ernest Maupain,
Edward Fielding,
Marjorie Kay,
Grace Reals

„Zaista, Džiletova karakterizacija je kao i literarni opis Artura Konana Dojla 
oblikovala lik najboljeg detektiva na svetu. Dojl je iznedrio junaka, zamislio 
njegove avanture i brusio ga uvodeći u priču najprepredenije zlikovce, ali Džilet 
ga je oživeo, razvio njegov izgled i manire, stavio mu u usta zakrivljenu lulu i 
postavio mu na glavu, poput krune, prepoznatljivi šešir.”

(Robert Byrne, Le Giornate del Cinema Muto, 2015)

Dok se prekookeanski brod S. S. Transantlantik sprema da isplovi, optičar Rudolf 
Kramer govori svojoj ćerki Džudi da je zadovoljan što može da je povede na put 
za koji je štedeo skoro ceo život. Istim brodom putuje Monti Gir, lopov čija je 
specijalnost pljačkanje bogatih putnika i koji se lažno predstavlja kao raznosač 
torbi. Tu je i njegov konkurent Hendsom, zatim bankar Henri Grejam i njegova žena 
Kej, žrtve pogodne za pljačku. Kej optužuje svog muža da je u vezi s mladom Sigrid 
Karlin. Monti koristi priliku da uđe u Grejamovu kabinu pod izgovorom da je izgubio 
nečiji prtljag, ali ne uspeva u svojoj nameri. Ubrzo upoznaje Džudi i sprijateljuje se s 
njom. Ona mu poveri da je njen otac uložio sve što ima u Grejamov investicioni fond 
„Korporacija Njujork”. Dok su na pučini, stiže telegram da je Grejamova kompanija 
bankrotirala, ali on se izvukao pošto novac nosi sa sobom. Rudolf je očajan jer je 
sve izgubio i odlazi u kabinu kod Grejama da traži finansijsku pomoć. Međutim, 
biva odbijen i nasilno izbačen. Hendsom se takođe sprema da opljačka Grejama. 
Džudi se požali Montiju da je zabrinuta za oca jer je pretio bankaru, a malo kasnije 
čuje se pucanj iz Grejamove kabine. Monti tamo zatiče Rudolfa s pištoljem u ruci 
i mrtvog bankara. Da bi zaštitio devojčinog oca, uzima pištolj i briše otiske prstiju. 
Ubrzo ih obojicu zatvore. Rudolf priznaje da je hteo da upuca Grejama, ali tvrdi da 
ispaljeni metak nije njegov. Monti raskrinkrava Hendsoma u završnom obračunu 
u kotlarnici. Ranjeni Hendsom priznaje ubistvo i pljačku. Sve se završi srećno, Kej 
pristaje da novčano pomogne Rudolfa, a Monti osvaja voljenu Džudi.

Zaboravljeni holivudski klasik Vilijam K. Hauard u istorijama filma uglavnom je 
predstavljen sa svoja dva istaknuta ostvarenja: Moći i slavom (1933), svojevrsnom 
pretečom Građanina Kejna, i Vatrom nad Engleskom (1937), istorijskim 
spektaklom smeštenim u XVI vek i snimljenim u Engleskoj. Međutim, za četvrt 
stoleća aktivne rediteljske karijere (1921–1946) Hauard je stvorio niz upečatljivih 
i vanserijskih filmova, među koje spada i pomorska saga Transatlantik. To 
ostvarenje, svojevrsni „Grand hotel” na pučini, na stilski prefinjen i otmen način 
prikazivalo je avanturističke i melodramske događaje među grupom ljudi na 
palubi prekookeanskog broda. Maštovita režija i dobra gluma svih protagonista, 
naročito šarmantnog i duhovitog Edmunda Loua, ipak ostaju u senci neverovatnih 
snimateljskih i fotografskih efekata (postignutih pomoću širokougaonih objektiva s 
velikom dubinskom oštrinom) koji često deluju klaustrofobično, za šta je zaslužan 
jedan od najvećih svetskih direktora fotografije Džejms Vong Hau. 
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Transatlantik 78’
TRANSATLANTIC (US, 1931)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

William K. Howard
Guy Bolton,
Lynn Starling 
James Wong Howe
Carli Elinor
Jack Murray
Edmund Lowe, 
Lois Moran, 
Myrna Loy, 
Jean Hersholt, 
Greta Nissen

„Vilijam K. Hauard, čija filmska dela često privlače pažnju, pa čak i kada su priče u njima 
mediokritetske, odgovoran je za ovu novu filmsku ponudu. Njegovo maštovito vođstvo, 
poput blistavih odsjaja, zaista je impresivno, pogotovo ako se ima u vidu koliko misli 
zahteva samo jedan minut ove produkcije.”

(Mordaunt Hall, The New York Times, August 9, 1931)
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Brat mlade udovice, gospođe Ferijer, koji živi u Južnoj Africi, teško je 
bolestan i napravio je testament u kome sve ostavlja ćerki Mimi. Ako 
kojim slučajem ona umre, sve nasleđuje udovica. Gospoda Ferijera to u 
poverenju ispriča svom udvaraču Langu, koji kasnije organizuje otmicu 
male Mimi iz internata. Njen otac ju je poverio na čuvanje neustrašivom 
slugi Đovaniju. Lang uspeva u svojim namerama i sakriva Mimi u mlinu, 
ali ih Đovani pronalazi i upušta se u borbu s Langom i njegovim ubicama. 
Sukob se završava oslobađanjem devojčice i hapšenjem kriminalaca. Svi se 
na kraju susretnu na farmi u Južnoj Africi: dete, tetka, Đovani i otac, koji se 
u međuvremenu oporavio.

Čuveni Mačiste – Bartolomeo Pagano, Karlo Aldini, Lučano Alberini, Dominiko 
Gambini, samo su neki od italijanskih sportista ili snagatora koji su nastupali 
u nemim filmovima, naročito u žanru pepluma, koji se bavio herojima iz grčke 
i rimske mitologije. Tom skupu pripadao je i nekadašnji šampion u rvanju 
grčko-rimskim stilom Đovani Raičević (Jovan Raičević), potomak stare srpske 
porodice koja se naselila u Trstu. On je do sredine dvadesetih godina snimio 
desetak filmova, koji su mahom izgubljeni, a zanimljivo je što su i njegova braća 
Maksim (Massimo) i Emil (Emilio) takođe bili poznati rvači i nešto manje 
uspešni filmski glumci. Kinoteka iz Milana nedavno je pronašla prvi Raičevićev 
film Ukroćeni lav u režiji Enrikea Santosa i restaurisala ga. Iako ga kritika u 
vreme premijere nije baš najbolje primila, svakako će biti zanimljivo pogledati 
onižeg, ali neobično jakog Raičevića, koji kao sluga Đovani spasava devojčicu 
Mimi od bande otmičara. 
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Ukroćeni Lav /
Pitomi Lav 40’
IL LEONE MANSUETO (IT, 1919)

R/Dir:
F/Ph:
Ul/Cast:

Enrique Santos
Gabriele Gabrielian
Giovanni Raicevich,
Mimi,
Dolly Morgan,
Renato Visca,
Giulia Tammaro

„Film baziran na trkanju, otmici, udarcima i šutiranjima, u našim očima je kao 
neka papazjanija. Stop, dostigli ste nivo mučnine. Zašto onda još stvarate? Zašto 
onda spuštate crni pokrov na našu slavu?”

(G. C. Albonetti in La cine-fono, Naples, No. 410, 26 February 1920)

U udaljenom i zaostalom planinskom selu Sera Kabreira dominira 
patrijarhalna tradicija: žene vode računa o domaćinstvu ili sakupljaju 
drva, muškarci vode računa o stoci i seku drva da bi proizvodili ugalj. U selo 
dolazi mornar Ruvio, koji samo što je odslužio kaznu zatvora zbog zločina 
iz strasti. On postaje fascinacija dokonih seljana, a naročito dveju žena, i 
stvari počinju da se menjaju za stanovnike ruralnog mestašceta. Dok zavodi 
udatu ženu, Ruvio iskorišćava i usamljene žene, a na kraju se upetljava i u 
misteriju oko ubijene ovce. 

Filmski avanturista Enriko Lupo svoju dvadesetogodišnju karijeru na 
nemom filmu proveo je čergarski, potucajući se (ne baš uvek svojom 
voljom) od rodne Italije, preko Rumunije, carske Rusije i Poljske, do 
Portugalije, gde je s nekoliko filmova dvadesetih godina dostigao najviše 
domete u svojoj karijeri. Posle fascinantne Žene na ivici (1923), prošle 
godine prikazane na našem Nitratnom festivalu, još jednom se odlučio za 
oprobanu formulu, snimanje filma na ruralnu temu, smeštenog u planinske 
visove, prema uspešnom pozorišnom komadu. Majstor radnje u eksterijeru 
i ovde je stvorio film jednostavnog sadržaja i velikih strasti, koje ljude 
vuku ka neumitnom ponoru. Dobra gluma, raskošna fotografija (koja je i te 
kako vidljiva u digitalno restaurisanoj kopiji Kinoteke Portugalije) i dobro 
profilisan rediteljski stil svakako su neki od razloga zbog kojih je čuveni 
portugalski kritičar Feliks Ribeira ocenio da su Vukovi „najsjajniji dragulj 
portugalske kinematografije nemog perioda”.
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Vukovi 53’
OS LOBOS (PT, 1923)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Rino Lupo
Rino Lupo
Francisco Lage, 
Joao Correia 
de Oliveira, 
pozorišna drama 
„Os Lobos“
Artur Costa de Macedo 
Branca de Oliveira,
Joaquim Almada, 
Jose Soveral, 
Joaquim Avelar, 
Sarah Cunha

„Konstrukcija Vukova potpuno je anarhična (i često prilično pojednostavljena), 
što ne smeta da u svakoj sceni vidimo film u njegovoj najsvetlijoj formi. Vukovi 
upravo iz tog neujednačenog karaktera vuku svoju paradoksalnu jedinstvenost.”

(Joao Bernard da Costa) 
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Program 
filmova

Drugi o nama
(sa Slovenskih 

strana)

Godine 1907. jedna od najcenjenijih britanskih medicinskih sestara Edit 
Kavel odlazi u Brisel da bi uspostavila nezavisnu medicinsku ustanovu koja 
nije pod pokroviteljstvom i kontrolom crkvenih organizacija u Belgiji. Tu 
je zatiče početak Prvog svetskog rata i nemačka okupacija. Shodno svojim 
humanističkim uverenjima, ona se aktivno uključuje u skrivanje i izvlačenje 
britanskih izbeglica iz Belgije uz pomoć svojih saradnika. Nemački general 
Zaubercvajg besni zbog nedostatka dokaza protiv nje i naredi pukovniku 
Šulcu da po svaku cenu uhvati krivca. Nažalost, okupacione snage je hapse i 
posle kratkog procesa, na kome se herojski držala, osuđuju je na smrt.

Slučaj britanske medicinske sestre Edit Kavel, koju su 1915. godine Nemci 
streljali uprkos protestima i apelima međunarodnog javnog mnenja zbog 
toga što je kao načelnica bolnice u Sent Žilu u okupiranoj Belgiji omogućila 
oporavak i bekstvo na slobodnu teritoriju za više od dve stotine savezničkih 
vojnika, bio je okosnica engleske ratne propagande protiv oholih germanskih 
osvajača. Kada je poznati reditelj Herbert Vilkoks dvanaest godina kasnije 
započeo snimanje biografskog filma o Edit, izbio je novi rat, ovaj put 
diplomatski, između Britanije i Belgije, na jednoj, i Nemačke, na drugoj 
strani. Tek uspostavljeni odnosi između dojučerašnjih neprijatelja bili su 
ponovo uzdrmani jer je Nemačka tražila zabranu filma. Uprkos makazama 
cenzure, film je ugledao svetlo dana, a sada je pred nama restaurisana 
verzija čiju okosnicu čini kopija Kraljevske kinoteke Belgije. U pitanju je 
dirljiv film nabijen ljudskošću, zasigurno jedno od najboljih nemih dela 
o Prvom svetskom ratu koje ne sadrži ni trunku patetike. Uz Vilkoksovu 
minucioznu režiju, filmom dominira i neverovatna Sibil Torndajk, koja se 
svojom glumom bez emocija i jakih reakcija potpuno poistovetila s likom 
hrabre Edit Kavel, a zanimljivo je što prva saradnica britanske medicinske 
sestre Ada Bodart u filmu igra samu sebe. 
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Zora 91’
DAWN (GB, 1928)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:

F/Ph:
Ul/Cast:

Herbert Wilcox
Reginald Berkeley 
„Dawn”  
Herbert Wilcox, 
Robert Cullen
Bernard Knowles
Sybil Thorndike,
Ada Bodart,
Gordon Craig,
Marie Ault,
Mary Brough 

„Zora je najlepši i najiskreniji rad koji sam ikada video na sceni ili na filmskom ekranu.”

(Džorž Bernard Šo, posle specijalne projekcije 
u Londonu 1928. godine)
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I ove godine, prateći dobru tradiciju, Festival nitratnog filma prikazuje retke, 
neviđene i decenijama zagubljene materijale o Srbiji, Jugoslaviji, Balkanu 
i Jugoistočnoj Evropi. Pravi biser ovog programa je naše nedavno otkriće, 
istorijski neobično važna dokumentarna reportaža Bitka na Bregalnici, 
snimljena početkom jula 1913. U njoj je ovekovečena velika pobeda srpske 
vojske nad Bugarima, koja je značila i završetak Drugog balkanskog rata. Film 
je snimio Samson Černov, Rus jevrejskog porekla, koji je u Srbiji boravio od 
1912. kada ga je ruski producent Drankov poslao da filmski i fotografski beleži 
borbe srpske vojske u Prvom balkanskom ratu. Taj vešt i snalažljiv avanturista 
renesansne širine bio je ne samo snimatelj već i istaknuti fotograf, slikar i ratni 
dopisnik ruskih i francuskih listova. Za vreme Prvog balkanskog rata snimio je 
za francuski „Gomon” film Jedrene posle zauzeća (1913), koji smo pronašli pre 
desetak godina u kolekciji Ignjata Rajntalera u Austrijskom filmskom arhivu 
u Beču, da bismo sada, neočekivano, u berlinskom Bundesarhivu pronašli 
„izgubljenu” Bitku na Bregalnici, koju je Černov snimio za „Braću Pate”. Film koji 
ne poseduje ni matični arhiv „Gomon–Pate” sačuvan je skoro u celini i na njemu 
se vide komandant Dunavske divizije II poziva, general Mihailo Rašić, sa svojim 
štabom, srpski logor i rovovi pred bitku na Čupinom brdu, artiljerijska vatra i 
srpska pobeda, uz zarobljene neprijatelje, oružje i oruđe.

Drugi film dobijen od Bundesarhiva je žurnal u produkciji poznatog pionira 
nemačkog filma Oskara Mestera, Mesterov nedeljnik, koji je u saradnji 
s nemačkim i austrijskim ratnim snimateljima pratio ratne operacije i 
zbivanja na različitim frontovima. Žurnal koji će biti prikazan na festivalu 
snimljen je 1915. i osim događaja u Litvaniji, Gruziji, Belgiji, Italiji i Austriji 
prikazuje i do sada nepoznate kadrove sa „srpskog fronta”, uzaludni otpor 
srpske vojske, ulazak okupatora u Beograd i simbol otpora – Kalemegdansku 
tvrđavu. Pretpostavlja se da je tih nekoliko neobično važnih kadrova snimio 
američki snimatelj na nemačkoj strani fronta Albert Douson ili neko od 
nemačkih vojnih snimatelja. 

U Gosfilmofondu se čuvaju mnogi retki materijali o Srbiji i Balkanu, a jedan 
od najzanimljivijih jeste srednjometražni dokumentarni film Dunav od 
izvora do ušća, nemačke proizvodnje, koji je kratko vreme pred Prvi svetski 
rat snimio do danas nepoznati snimatelj. U filmu se prati ceo tok najduže 
evropske reke, počev od izvora na Švarcvaldu, preko gradova Zigmaringena, 
Ulma, Igolštata, Regenzburga, Pasave, do reke Salzah, grada Kremsa i masiva 
Vinervalda, a onda preko Beča, Budimpešte, Petrovaradina do Beograda i 
Đerdapske klisure, i dalje preko Oršave, Ade Kale, Sofije, Ruščuka, Galaca 
do Suline i kraja puta, ušća u Crno more. Izvanredno snimljen i koncipiran, 
film je posebno zanimljiv zbog najstarijeg snimka Petrovaradinske tvrđave 
snimljene s Dunava i dela o Beogradu i Srbiji, gde su snimljeni luka, pijaca, 
tipovi ljudi, seoski život i putovanje Đerdapskom klisurom.

Posebno interesantan film, dobijen takođe iz Gosfilmofonda, jeste Putovanje 
po Jugoslaviji, novoj evropskoj kraljevini, snimljen početkom tridesetih 
godina za Istraživački klub iz Njujorka. Snimio ga je svetski putnik i pustolov 
Horas Ašton, slavni fotograf (u vreme Teodora Ruzvelta zvanični fotograf 
Bele kuće), koji je, između ostalog, fotografisao i erupciju vulkana Mont 
Peje na Martiniku, braću Rajt, rusko-japanski rat, izgradnju Panamskog 
kanala, zemljotres u San Francisku, zatim bio u Južnoj Americi i Africi, da 
bi se krajem dvadesetih godina pojavio u Evropi. Sprijateljio se s kraljem 
Aleksandrom Karađorđevićem, s kojim je često išao u lov pokraj Bleda, a 

Program filmova
Drugi o nama
(sa Slovenskih
strana)

oženio se Beograđankom Gordanom Dimović. U tom odličnom putopisnom 
filmu zabeležio je neke od najatraktivnijih krajeva Kraljevine Jugoslavije, kao 
što su Bled i Bledsko jezero, Plitvice, Split, Lovćen, Hercegovina, Metković, 
Dubrovnik, Stolac, Mostar, Blagaj, Konjic, Sarajevo, Topola s Oplencem, 
Smederevo, Ljubljana, i napravio izuzetne snimke Beograda i Zagreba, od 
kojih mnoge iz vazduha.

Pažnje vredan je i dokumentarni film Galičnik iz 1940. godine, dobijen 
od Kinoteke Makedonije iz Skoplja. Film je snimio Kumanovac Sifrid 
Miladinov (otac poznatog zagrebačkog novinara Angela Miladinova), koji 
je pre Drugog svetskog rata radio kao fotograf, prvo u rodnom mestu, a od 
1937. godine u Skoplju. Zanimao ga je i film jer je neko vreme bio prikazivač, 
a zatim je nabavio filmsku kameru i neposredno pred rat snimio nekoliko 
filmova u boji, od kojih je najpoznatiji Galičnik. Snimljen u leto 1940. taj 
film prikazuje čuveno planinsko selo drevnog plemena Mijaka, u koje se 
pečalbari vraćaju svakog leta, njegove prirodne lepote i meštane u narodnim 
nošnjama. Centralni deo filma predstavlja čuvena „galička svadba” (više puta 
filmovana, prvi put još početkom tridesetih godina), koja se tradicionalno 
održava jednom godišnje, na Petrovdan, uz zanimljivu i neobičnu mešavinu 
hrišćanskih i paganskih običaja, a o kojoj je nadahnuto pisao još 1926. godine 
u Glasniku Etnografskog muzeja poznati srpski kompozitor i etnomuzikolog 
Kosta Manojlović.

Istaknuti slovenački i jugoslovenski slikar i grafičar Božidar Jakac od 
rane mladosti bavio se filmom i fotografijom. Filmskom kamerom „Pate 
bebi”, koju je nabavio još 1925. godine, snimao je amaterski u Jugoslaviji, 
Italiji, Tunisu i Maroku, da bi od 1929. do 1931. boravio u Americi. Tamo 
je kupio profesionalnu kameru „Kodak” i na traci od 16 milimetara snimio 
niz dokumentarnih i putopisnih filmova, putujući po velikim gradovima 
(Čikago, Detroit, Njujork, Vašington, San Francisko) i državama u kojima 
su bile jake slovenačke iseljeničke kolonije (Ohajo, Ilinois, Kanzas, Oregon 
itd.). Među desetak filmova koje je snimio u saradnji s Antonom Grdinom 
naročito je zanimljiv Klivlend, Ohajo (1930), gde je tada živelo trideset 
hiljada Slovenaca. U toj svojevrsnoj „američkoj Ljubljani” (koju premijerno 
prikazujemo zahvaljujući saradnji sa Slovenskim filmskim arhivom) Jakac 
je snimio život iseljenika, njihove kuće, druženje i kulturno uzdizanje 
u novopodignutom Narodnom domu, piknike, verska okupljanja, kao i 
ekonomski uspon kroz rad u industriji i trgovini. Vešto snimljene i dobro 
osmišljene priče u ovim kratkim dokumentarcima pokazale su višestruki 
umetnički talenat Jakca, koji će se, što se tiče filma, ispoljiti i u partizanskim 
kadrovima koje je snimao pri kraju Drugog svetskog rata. 
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Program filmova Gosfilmofonda 
(Ruske kinoteke) iz Belih Stolbi:
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Dunav od izvora do ušća 50’
DIE DONAU VON DER QUELLE BIS ZUR 
MUNDUNG’ (GE, cca 1913/1914)

PP/Pc: Zent. f.wissen v. 
schulkinemat. g.m.b.h. 
Berlin
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Putovanje po Jugoslaviji,
novoj evropskoj 
Kraljevini 40’
UN VOYAGE EN YUGOSLAVIE LE 
ROYAUME LE PLUS NOUVEAU D’EUROPE 
(US, cca 1931-1932) 

F/Ph: Horace Ashton F.R.G.S. Explorers 
Club, New York

Program filmova 
Bundesarhiva iz Berlina

Bitka na Bregalnici 7’
DIE SCHLACHT AN DER BREGALNITZA AM 6.7 UND 
8.7.1913 / BATAILE DE LA BREGALNITZA (FR, 1913)

PP/Pc:
F/Ph:

Pathe freres 
Samson Tschernoff Fo
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aMesterov nedeljnik 11’37”
MESSTER – WOCHE 1915 (GE, 1915)

PP/Pc: Messter film
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Program filmova 
Kinoteke Makedonije iz Skoplja:
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Galičnik 11’
(YUG, 1940)

F/Ph: Sifrid Miladinov

Program filmova Slovenačkog 
filmskog Arhiva iz Ljubljane:

Klivlend, Ohajo 11’
CLEVELAND OHIO dom 
30.000 Slovencev (YUG, 1930)

R/Dir: Božidar Jakac 
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Program 
restaurisanih

 filmova
Jugoslovenske

kinoteke

Autorska prava nosi Primož Pablo 
Miklavc Turnher, Ljubljana
e-mail: pp.miklavc@gmail.com
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Prvo i najuspešnije domaće filmsko preduzeće s potporom države bio je Jugoslovenski 
prosvetni film iz Beograda, koji je kao zadrugu osnovalo nekoliko javnih radnika 1930. 
godine, s ciljem da „sistematskim radom sudeluje, sarađuje i daje podstreka za stvaranje 
domaće filmske industrije”. U sledeće tri godine preduzeće je snimilo oko šezdeset hiljada 
metara filmske trake o narodnom životu svih područja Kraljevine i izvezlo nekoliko 
hiljada metara filmova u inostranstvo radi promocije Jugoslavije u kulturno-istorijskom, 
privrednom i turističkom pogledu. Upravo je turizam, koji je polako postajao ozbiljna 
grana i u ekonomskom smislu, privlačio interesovanje uprave Jugoslovenskog prosvetnog 
filma, koja je za potrebe snimanja angažovala najistaknutije domaće snimatelje, kakvi 
su bili Josip Novak, Miodrag Mika Đorđević, Stanislav Novorita, Anton Hari-Smeh, 
Stevan Mišković, Aleksandar Gerasimov, Mihajlo Al. Popović i drugi. Najpoznatiji film 
ovog žanra svakako je Pod jugoslovenskim nebom (1934) Mike Đorđevića, za kojim 
mnogo ne zaostaje ni ambiciozno osmišljena Lepa naša otadžbina, koju su 1932. godine 
snimili Josip Novak, već spominjani Đorđević i Stanislav Novorita. Delo koje je na osnovu 
pozitivnog mišljenja Ministarstva prosvete prezentovano srednjoškolskoj omladini po 
celoj državi, zaista je prikazalo sve najlepše i najatraktivnije delove Kraljevine. Na filmu 
se vide Ljubljana, Zagreb, posavska sela, Plitvička jezera, ruralni Velebit, Sušak, Bakar, 
Kraljevica, Crikvenica, Rab, Dalmatinska Zagora, Meštrovićeve rodne Otavice, Mauzolej 
Račića u Cavtatu, Šibenik, Sinjska alka, Split, Boka Kotorska, Hercegnovska tvrđava, 
Perast, Kotor, vojvođanske vetrenjače, Novi Sad s Petrovaradinom, Beograd – glavni grad 
Kraljevine, Sveslovenski bal Kola srpskih sestara, Smederevo, jug Srbije, niška fabrika 
duvana, borski rudnik, Skoplje, Veles, Stobi, drevni manastiri u Makedonji, Počitelj, 
Mostar, Sarajevo, Jajce, manastir Gračanica, albanski pelivani, Rugovska klisura. Ovaj 
izvanredan film prepun retkih kadrova i kuća i zgrada koje više ne postoje digitalno 
je restaurisan u Odeljenju digitalne restauracije Arhiva Jugoslovenske kinoteke i na 
Festivalu nitratnog filma imaće premijeru, zajedno s filmom Jugoslavija divna zemlja 
sunca i kontrasta.

Akcionarsko turističko društvo „Putnik” osnovano je 1923. godine u Beogradu, pod 
pokroviteljstvom Ministarstva trgovine i industrije i Ministarstva saobraćaja. Bila 
je to najstarija agencija za širenje turizma i turističke propagande u Kraljevini SHS/
Jugoslaviji. „Putnik” je kombinacijom vizuelnog (kadrovi značajnih mesta, turističkih 
destinacija, kulturno-istorijskih znamenitosti i opisa narodnog života u celini) i zvučnog 
(birani tekstovi koje su pisali dobri poznavaoci turizma, istorije, kulture i umetnosti, uz 
maksimalno korišćenje narodnog melosa svih jugoslovenskih krajeva) prikazivanja 
„lepota naše zemlje” sprovodio značajnu propagandu mlade države. U drugoj polovini 
tridesetih godina „Putnik” učestvuje u nekoliko filmskih projekata kojima pospešuje 
svoju turističku ponudu. Tako njegov nameštenik i fotograf  Vladeta Limić snima filmove 
Drina (1938) i Sa filmskom kamerom kroz Jugoslaviju (1939), kao pionir domaćeg filma 
u koloru, ali je u filmografiji svakako najznačajnija Jugoslavija divna zemlja sunca i 
kontrasta / Od Bleda do Ohrida (1938/39), koja je pripremana kao domaći kandidat za 
prikazivanje na Svetskoj izložbi u Njujorku, u leto 1939. godine. To ostvarenje, koje je, 
prema nekim dokumentima, navodno snimano u boji, snimio je poznati jugoslovenski i 
slovenački snimatelj Anton Hari-Smeh, a dobro odabranu muziku mahom po narodnim 
motivima napisao je Alfred Pordes-Srećković. Zanimljivo je što je „Putnik” samo naručilac 
filma, a pravi producent Zadruga za privredni film, osnovana 1932. godine s ciljem da 
pomoću filma vrši privrednu propagandu u zemlji i inostranstvu, prikazuje filmove na 
međunarodnim sajmovima itd. Ona je realizovala više od dvadeset, mahom naručenih 
filmova o turizmu, kulturi i tradiciji Kraljevine Jugoslavije, od kojih je najpoznatiji 
Jugoslavija vas zove (1939), takođe pripreman za Svetsku izložbu 1939. godine. Digitalno 
odeljenje Arhiva Jugoslovenske kinoteke digitalizovalo je i restaurisalo Jugoslaviju 
divnu zemlju sunca i kontrasta na osnovu crno-belog negativa i nešto različitog, jedinog 
sačuvanog nitratnog pozitiva. Vešto i profesionalno snimljen, film prikazuje turističke 
znamenitosti Jugoslavije: slovenačke Julijske Alpe, Bledsko jezero, defile narodnih nošnji 
ulicama Ljubljane, Zagreb i njegove najlepše delove, Plitvička jezera, Beograd kao glavni 
grad Kraljevine, Oplenačku zadužbinu, Đerdapsku klisuru, Sarajevo sa Baščaršijom, 
stari most u Mostaru, kajakašku regatu na Drini, crkvu Gračanicu na Kosovu, kola Južne 
Srbije, iskopine u Stobiju, Ohridsko jezero s ribarima, manastir Svetog Nauma...

Program
restaurisanih 
filmova
Jugoslovenske 
kinoteke

Lepa naša otadžbina 54’
(YUG, 1932)

PP:

R/Dir:
F/Ph:

Jugoslovenski
prosvetni film
Josip Novak
Josip Novak,
Miodrag Mika 
Đorđević, 
Stanislav Novorita
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Jugoslavija divna zemlja 
sunca i kontrasta 16’40”
(YUG, 1938)

PP:
F/Ph:
M:

Zadruga za privredni film
Anton Harry-Smeh
Alfred Pordes-Srećković
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Učesnici XX Festivala nitratnog filma 
Participants of the 20th Nitrate Film Festival

Filmarchiv Austria, Vienna
Die Stadt ohne Juden (1924) 

Österreichisches Filmmuseum / Austrian Film Museum, Vienna
Kinopravda – newsreels from number 1-11 (1922)

Cinematheque Royal de Belgique/Koninklijk Belgisch Filmarchief, Brussels
Dawn (1928) 

Bulgarska Nacionalna Filmoteka, Sofia
Privjerzanijat balon (1967)

Národní filmový archiv, Praha 
Prípad pro zacínajícího kata (1969)

The Danish film Institute / Det Danske Filminstitut, Copenhagen
Haevnens Nat  (1916)  

Kansallinen Audiovisuaalinen Instituutti / National Audiovisual Institute, Helsinki
Gabriel, tule takaisin (1951)

Cinémathèque Francaise /Musee du Cinema, Paris
Sherlock Holmes (1916)

Centre National du Cinema et de l’image animee – Direction du patrimoine 
Cinematographique (CNC), Paris
Maldone (1928)

Tainiothiki Tis Ellados / Greek Film Archive, Athens
O Drakos (1956) 

Eye Filmmuseum, Amsterdam
Fruhlings Erwachen. Eine Kindertragodie (1929)

Fondazione Cineteca di Bologna, Bologna
La Nave delle donne maledette (1953)

Museo nazionale del cinema-Fondazione Maria Adriana Prolo, Torino
L’uomo dei cinque palloni (1967) 
Viaggio in Caucaso e Persia (1910)

Fondazione Centro Sperimentale di cinematografia-Cineteca Nazionale, Roma
Chlen Parlamenta (1919)

Fondazione Cineteca Italiana, Milano
Il Leone Mansueto (1919)

Associazione Culturale Hommelette Trieste, Italy
Le Fer a cheval (1915)

National Film Center-National Museum of Modern Art, Tokyo
Kagirinaki Zenshin / Unending Advance (1937)

China Film Archive, Beijing
Wo zhe yi bei zi (1950) 

Magyar Nemzeti Filmarchivum / Hungarian National 
Film Archive (MNFA), Budapest 
Ének a búzamezökröl (1947)

Kinoteka na Makedonija, Skopje
Galičnik (1940) 

CIneteca Nacional, Mexico 
Aventurera (1950) 

Deutsche Kinemathek / Museum für Film und Fernsehen, Berlin
Lohnbuchhalter Kremke (1930)

Bundesarchiv-Filmarchiv, Berlin
Die Schlacht an der Bregalnitz (1913) 
Messter-Woche 1915 

FilmMuseum Munchen
Abwege (1928)

The National Library of Norway-Film and Broadcasting, Oslo
Fjols til fjells (1957)

Filmoteka Narodowa – Instytut Audiowizualny (FINA), Warsaw
U kresu drogi (1939)

Cinemateca Portuguesa/Museu do cinema, Lisboa
Os Lobos (1923)

Arhiva Nationala de filme – Cinemateca Romana, Bucharest
Reconstituiera (1960)

Gosfilmofond of Russia, Moscow
Novyj Gulliver (1935) 
Die Donau von der Quelle bis zur Mundung (?)
Un Voyage en Yugoslavie le Royaume le plus nouveau d’Europe (?)

Slovenski Filmski Arhiv, Ljubljana
Cleveland Ohio dom 30.000 Slovencev (1930)

The Museum of Modern Art (MOMA), New York
Transatlantic (1931)

Svenska Filminstitutet, Stockholm
Iris och löjtnantshjärta (1946)

BFI National Archive. London
The Informer (1929)

Jugoslovenska kinoteka, Beograd
Corsican brothers (1941)
Lepa naša otadžbina (1932)
Jugoslavija divna zemlja sunca i kontrasta (1936)
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